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ՀՏր է in celeris rebus, ita etiam in scribendis vocabulis Latinis sequi morem antiquitus traditum 
tamdiu optimum atque verissimum est, dum cerlis rationibus et quae rcfelli non posse videantur 
aliam viam ingredi cegare. In examinandis vero illis rationibus cavendum est, ne animi inclina- 
tione aliqua vel opinione praeiudicata ducamur neve obscurae rei difficultate laborisque taedio 
commoti, antequam satis perfecta atque absoluta quaestio sít, dubia pro certis et falsa pro veris 
amplectamur. Quod quum in orthographia Latina multis accident ac nostra quidem aetate adeo 
increbescere videatur, ut quod vocabulum ab ullo unqtiam librario insolentius scriptum reperiatur, 
id nunc codcm modo edendum in libris pulent: quamquam rem difficilem esse et plus laboris 
habituram quam gratiae intelligebam, tarnen ea vocabula, in quibus summa dissensio est, pertractare 
institui et pauca saltem ex his, quae perfecisse videor, hoc loco proponere conatus sum. Nulla 
potest oriri dubitalio in iis vocabulis, quae vel aperto aliquo veterum scriptorum testimonio vel 
originis necessitate vel consensu omnium certis iisdemque semper literis scripta sunt; etiam in 
iis aequa cligendi potestas erit, quae constat ab ipsis veteribus, quorum nobis vestigia sequcnda 
sunt, varie scripta esse, dummodo urnim aliquod digas et constantiam serves: ea vocabula evo- 
canda sunt, quae quum apud bonos scriptores unum tenuisse scribendi genus apparent, tarnen in 
monumentis Ulis, per quae antiquitas Romana ad nos decurrit, vel ignorantia eorum qui scripserunt 
vel errore deformata sunt. Itaque in rebus dubiis ad haec potissimuin monumenta recurrendum 
est eorumquc auctoritas examinanda: quorum si genera tantum spectamus sine controversia pri- 
mum locum oblinent nummi, alterum tabulae aheneae, tertium lapides, quartum libri manu script!. 
Num mi enim et tabulae ct lapides tamquam ipsius antiquitalis manum olfcrunt; libri script! errand! 
novandique per saeculorum decursum largissimam materiem praebuerunt. Quanto vero nummula- 
riorum ars cultu atque elegantia praestat lapidaros, tanto plura res ipsa docet errata fabrilia in 
marmoribus reperiri, quam in nummis tabulisque alionéis; quorum ipsorum quum par fere sit 
auctoritas, tarnen nummis tribuerim aliquante graviorem. His igitur subsidiis ut quam certissime 
inniterer, usus sum optimis, quorum quidem milii potestas fuit, auctoribus: quos suo quemque 
loco nominavi.

ged iam ad rem ipsam accedendum est. Raque quum antea de origine confusionis istius, 
quae in brevibus syllabis ci et ti reperitur, dixero, agam de scriptura singulorum quorundam 
vocabulorum in eorumque orthographia constituenda peccata a me ipso olim commisse non minus 
ingenue proľitebor, quam aliorum errores cum libertate coarguam.
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I. Breves syllabas ci et íi iam antiquissiniis tenipodbiis et literis et 

sono saepe inter se commntatas esse.

1. Literas c et t a Romanis suo utramque sono et semper eodem appcllalas esse quum 
ab aids multis, turn a Conrado Leopoldo Schneiden), Gr. L. I. 1. p. 243 sqq. p. 356., copiosissime 
demonstratum est. Nostra vero aetate ас iam inde a mullís saeculis breves syllabae cl et ti. 
quum liuic subiecta vocalis est, a sua et legitima appellalione detortae ornnino eundem sonum 
accipiunt et սէ zï enuntiantur. Cuius earum soni quum a veteribus grammalicis Latinis, quos 
tarnen constat in enodandis literis atque syllabis accuratissime versutos esse, nulla unquam mentio 
iniicialur: primum cerium testem habernos ex ¡neunte saeculo séptimo episcopum Hispalensem 
Isidorum, qui Orig. L 26. 28. haec habet: „у et z literis sola Graeca nomina scribuntur. Nam 
quum iustitia sonum z literae exprimat, tarnen, quia Latinum est, per t scribendum est, si cut 
maliția, militia, nequitia et cetera similia.“ Raque hic islam dicendi consuctudinem ut reclam 
atque legitimam commémorât, ñeque aliter fieri ab ali i s vel factum esse unquam, videtur existi
mare. Verum non intelligilur, uէրսm ista tantum vocabula, quae in tia desinunt, an haec quoque, 
quae a nobis eodem modo efferuntur, patiens, otii, ratio, pretium et quae sunt similia, eadem 
ratione enuntianda esse voluerit; ad syllabam ci vero eiusque appellationcm Isidori ille locus 
referii nulle modo potest.

2. Altcrum eiusdem vilii testem citare licebit Q. Papirium quondam, quem Muretus apud 
Lipsium de recta pronuntiatione cap. 14. auctorem et tutorem huic culpae vocari posse dicit. 
Cuius haec crant verba: „Iustitia quum scribilor, tertia syllaba sic sonat, quasi constet ex tribus 
literis t, z ct i, quum habeat duas, t et i. Sed notandum, quia in his sonus isle literae z 
invenid tantum potest, quae constant t et i, et eas sequilar vocalis quaelibet, ut Tatius, otia, 
iustitia et talia. Excipiuntur quaedam nomina propria, quae peregrina sunt. Sed ab his syllabis 
excluditur sonus z literae, quas sequilar litera i, ut otii, iustitii; item non sonat z, quum syl
labam ti antecedí! litera s, ut iustius, ćastius.“ Hunc Papirium sibi cerium esse, Muretus ait, 
non esse a prisco aovo; unicum hoc hominis fragmentum exstare, пес aliud. Quem quamvis 
invidiose carpat vir praestantissimus, tarnen ab ipso putaverim ante Isidori a etatem esse positum, 
quum auctorem dixerit huius culpae, quam non minus aperte Isidorum suscopisse vidimus. Ne 
hoc quidem negligendum est, multo plenius a Papirio rem esse tractatam, idque apud eum sin
gulare esse ac satis memorabile, quod sequente altera litera i syllabae ti suum ас legitimuni 
sonum vindicat; quod recte factum esse postea demonstrabimus.

3. Ex his igitur, quae diximus, hoc saltern videtur apparere, iam primis saeculis Christianis 
brevem syllabam ti, quum subiecta vocalis esset, vel a plurimis vei ab omnibus ut zi esse 
enuntiatam. Addamus tertium auctorem, ut obscurae rei quantum fieri possit lucis atieramus. 
Consentios grammaticus, quern medio fere saeculo quinto in australi Gallia vixisse probabile est 
(cf. Baehr, hist. lit. Lat. II. p. 609) in Arte sive de barbarismis et metaplas/nis p. 21. ita 
scribii: „Sed et aliis literis sunt genitalia quaedam quarundam vitia nationum. Ecce ut in tali 
verbo t tarn pingue nescio quid sonant Graeci, ut quum dicunt etiam nihil de media syllaba 
infringant. Contra ubi non debent infringere de sono eins literae, infringunt: ut quum dicunt 
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optimus, mediam syllabam ita sonant, quasi post է Լ Graecum admisceant.“ Apparet ex hoc loco, 
Graecos eo tempore dixisse epzimus; quod enuntiandi genus Consentios verbis illis infringere 
aliquid de syllaba vel de sono significat. Hune igitur sonum Graecos e(ferre dicit in vocábulo 
optimus, ubi hoc falsum sil, negligere autem in vocábulo etiam, ubi recte eíferalur. Iure igitur 
Bultmannus in annotatione ad hunc locum Consentie dixit placuisse enuntiationem etsiam sive 
eziam; quem qui re feilere studuit, Lindemannus ad Prise, opera min. p. 327., liane esse senten- 
tiam Consentii putans, Graecos vocern etiam tribus syllabis eloqui solero, quum apud Latinos 
duabus tantum syllabis sonet, in tota re a vero aberravit. Ñeque enim uno in loco eademque in 
causa tam diversae notiones uni verbo infringendi possunt attribui, noque Latini vetores vocabulum 
etiam duabus syllabis dicere, sed tribus crant solili; denique ne hoc quidem recto dixit Linde
mannus, sibilandae brevis syllabae ti, quum quidem vocalis subiecta est, morem a Graecis pro- 
fectum et Consentii aetate Latinis nondum frequentatum et postmodo tantum traductum atque 
receptum esse: quum et ipso Consenlius exemplo vocabuli etiam contrariem docuerit et per omnia 
tompora usque ad nostram aetatom retendus mos in ipsis vocabulis Graecis syllabam ti semper 
suo et proprio sono e(ferro iubeai.

4. Verum nullum omnino testimonium apud vetores scriplores reperitur, quo posait demon
strări, etiam syllabam СІ eodem modo at quo ti esse enuntiatam. Summus polius omnium est 
consensus, literám c semper et ubique idem sonare atque Jł. In hac inopia teslium (¡cebit 
a (ferre locum Plinii ո. h. XV. 36. „Quin et ara velus fuit Veneri Hyrtiae, quam nunc Mur ciam 
vocant.“ De qua re plane eadem habet, ita ut e Latino conversa putare possis, Plutarch us quaest. 
Rom. cap. 20. тдѵ обѵ pvçaîv^v coç îsçàv ’Hcpgoöltfl àcpoaiovvtat' nai yap gv vvv Movç- 
n.lav 1 AffgoôiTgv xaXovoi, l\Ivgriav тотгаі.аіоѵ, i5ç soixsv-, lovôpa'Qov. Quain suo tempore 
Venerem Harciam appellent, antea dicunt Hyrtiam esse appellatam; quod quum ab utroque scripture 
ad declarandam originem appellations Hurciae referatur, tarnen idem indicio est, mediam eins 
vocabuli syllabam, quum olim ti enunliata esset, postea in sonum syllabae ci transisse. Idem 
efficitur atque adeo amplificatul" loco Varronis de 1. L. V. 154. ed. Müll. „Inlumus circus ad 
Harcim (Salmasius Harciam, recte) vocatur, ut Procilius aiebat, ab urceis, quod is locus esset 
inter figulos ; alii dicunt a murteto declinatum, quod ibi id fueril; quoins vestigium manet, quod 
ibi sacellum etiam nunc Hurteae Veneris.“ Quos locos si diligentius inter se comparaveris, haec 
facile pro ccrtis constitues : primum Varronis aetate Hurteam vel Hurtiam dictam esse Venerem, 
non Harciam, ut habet Lübkerus in léxico Klotziano; deinde Plinii tempore Venerem Harciam 
esse vocitatam, atque hoc verum eins nomen esse non apud Plutarchum solum, sed etiam apud 
posteros scriptores, Tertull. de spectaculis 8. Appui, metam. VI. p. 123. Bipont. August, de civ. 
d. IV. 16.: quod maximam partem ex his ipsis locis intelliget, qui satis diligenter inspexerit. 
Apud Livium vero I. 33. utrum ad Hurciae an ad Hurtiae scribendum sit, vix poterit argumentis 
confirmări. Baque inter Varronis et Plinii tempos vêtus istud Veneris cognomen Hurtiae transid 
in Harciam; in quibus vocibus quamquam syllabae ti et ci eo quidem tempore tam in scribendo 
quam in enuntiando discretae fuerint, tarnen utramque a legitimo sono paulum infraclam atque 
inflexam esse dixerim, ita ut altera in alteram transire cum caque commutari posset: quod iam 
Varronis aetate factum esse a quibusdam, inde colligere poteris, quod crant, qui idem nomen ab 
urceis atque a murteto derivandum putarent.
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5. Vix quidquam aliud ad illustrandam hane cognationem syllabarum ti et ci ex teslimoniis 
quidem veterum scriptorum aiïerri potest. Verumtamen non solum in antiquissimis libris manu 
scriptis, sed etiam, id quod multo gravius est, in lapidum inscriptionibus tain frequenter syllabae 
ti et ci inter se commutantur, ut iam primis temporibus apud mullos eandem utriusque syllabae 
enuntiationem, vel earn, quae apud nos nunc obtinet, vel ei proximam fuisse necessário slatuen- 
dum sit. Librorum manu scriptorum quum vix ullus Isidoro aetate multum antecedat ilaquc ii, 
qui eos scripserunt, a vitiosa enunliatione sui temporis non liberi fuisse putandi sínt: tota fere res 
ad auctoritatem inscripționam revocando est, ex quibus quae exemplo esse possint, baec affero.

Recte et nune scribi et semper a bonis auctoribus scriptum esse constat patrícius, tribuni
cias, Porcius, Sulpicius; ilaque baec vocabula et in numtnis constantei- et in libris atque lapidibus 
multo frequentíssimo scripta inveniuntur. Nihilominus etiam altera scribcndi ratio reperitur : 
PATRITIUS legitur apud Grell. Inser. Lat. 723.; quae inscripțio est ex Claudii aetate; (nam quod 
Freundius in léxico offert PATRITIUS ex monumento Ancyrano: id dubium est, quum Grulerus 
p. 230, tab. II. vers. 1., ex Busbequii apographo exhibeat PATRICIORUM ; cf. mon. Ancyr. ed. 
Franz, et Zumpt. p. 100.). Item ex primo sácenlo post Christum legitur apud Orellium 701. 
TRIBUNITIAE POTESTATIS, 3146. INTER TRIBUN1TIOS; eodemque modo hoc nomen scriptum 
est Or. Inscr. 358. 957. 1072. PORTIA legitur Or. 3673. „EX LEGE PORTIA,“ in plebiscito de 
Thermensibus facto septuagésimo fere anno ante Christum. Penique SULPIT1US legitur Or. 623. 
2003. 4034. 4813. Alteram et Verám scripturam ex lapidibus afferre supersedco ; nummos si 
quis adiré velit, inveniet apud Eckhelium in doctrina nummorum et apud Morellium in thesauro 
numismatum sub gentibus Aelia, Asinia, Calpurnia, Cassia, Gallia aliisque mullís, et sub ipsa gente 
Porcia el Sulpicia. Ex altera vero parte non minus cerium est, el scribcndum esse ct semper 
scriptum amiciția, patiens, slatio, mundities. Nihilominus legitur AMICICIAE CAUSA, Or. 3702., 
IMPACIENTIS, 4592., STACIONIS, 4107. (quae inscripțio ab Orellio sine ulla causa repetita est 
4420.), MUNDICIEI, 5., quae postrema inscripțio est ex anno centesimo tricésimo sexto post 
Christum; quibus adiungi possunt simili vitio scripta vocabula PUDICICIA, apud Apianum Incr. 
Sacros, p. 178, 231, 428. Valeria TERCIA, ibi p. 368. INUND ACIONE, ib. p. 131. TICIO et 
INDULGENCIA, p. 106. INSACIABILI, p. 140.; DISPOSICIONEM, apud Mommsenium Inscript. 
Regn. Neap. 109. aliaque multa. Eadcmque ratione sacpius in marmoribus legitur fecialis, quum 
metieres et lapides et li br i semper habeant felialis, quod etiam Graeca scriptura (prptiú). eiç con- 
iirmatur; cf. quae Orellius dedil ad Riser. 2275.

Ex his excmplis, quibus facile est addere alia non pauca, satis apparel, syllabus islas, de 
quibus agitur, in lapidibus tabulisque baud raro inter se commutari; numrni, ut ubique, sic in hac 
quoque re multo conslantiores atque adeo reelleres sunt; in quibus frustra, nisi ego faller, ullum 
liuius generis excmplum quaesiveris. Quid quod in eodem lapide, Or. 3031., si recle exscriptus 
est, quater legitur LARTIUS, LARTIA, deinde bis LARCIUS, LARCIA? quod nomen per literám 
t scriptum reperitur etiam 4013. 4963., per literám c 2377. 3031. 3145. 3186. 4388. 4401. 
Unde quid potest esse apertius, quam basce syllabus ci et ti iam antiquissimis temporibus a 
mullís similiter atque adeo post primum alterumve saeculum Christianom a plurimis oinnino pariter 
esse enuntiatas? Sed parvam rem hoc loco commemorare non omittam. Non enim unquam in 
ulla inscriptione syllabus ci et ti inter se confusas a me reperiri memini, ubi altera litera i 
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sequalur. Etenim quum duae islac i in enuntiando saepissime in unum coirent, sonum legitimam 
literarum c et t firmius rețineri par erat; veluti quum Horatii et Horati dicerent, Mucii et Muci, 
factum est, ut quum posterior i evanescerct, tarnen reliqua appellatio maneret eadem, Itaque 
recte fccisse dixerim Papirium, quern supra laudavi, quod ab his syllabis, quas sequitur litera i, 
sonum z literae excludi docuit, ut otii, iustitii.

11. Rectius scribi comditio, quain condici«.

1. Jam Aldus Manutius de orthographia Latina p. 34. ex libris antiquis atque imprimis ex 
Virgilii codice Carpensi, quem nune Mediceum vocant, condido, non conditio scribendum esse 
statuit. Contra Claudius Dausquius in orthogr. vol. II. lib. 3. p. 86. unice verum esse défendit 
conditio. Cellarius in or th. p. 86. s. h. v. utrumquc videtnr probare, quum conditio originem 
sequatur, condido autem plurimorum lapidum et veterum librorum sit; addit autem in Sponii 
Recherch. p. 316. ex Romana inscriptione referri SUB НАС CONDITIONE. Нас, nisi fallor, ductus 
auctoritate clarissimus vir C. L. Schneiderns Gr. L. I. 1. p. 250. monumentis antiquis confirmări 
dixit condicionem, quum altera scribendi ratio in una inscriptione, non saepius, inveniretur. Ñeque 
tarnen huius viri argumentado id efficcre potuit, ut recepta et pervúlgala scriptura conditio relin- 
queretur; et, ut alios taceam, tam Orellius, quam Klotzius etiain post Schneiderum liane scribendi 
rationem retinebant. Turn vero repente alius isque gravissimus exstitit contrariae rationis patro
nul, Philippus Wagnerus; qui, quum ad Aen. I. 236. scripsisset „DICIONE, Medic, constanter, 
idque recentiores, qui quidem accuratius scribunt, philologi sequuntur; item CONDICIO XII. 880., 
ut in plerisque lapidibus et libris antiquis; vid. Cellar. Orthograph. Lat.“ quamquam argumentis 
minime contemnendis, quae contra eurn posait Harlessius in Ephem. Antiqu. Darmstadiensibus, 
1840. No. 65. p. 529, aliquantulum commoius, tarnen in Orthographia Vergiliana p. 422. persistons 
in sentenlia sua ila seribit; „CONDICIO, non CONDITIO, vid. V. L. ad Aen. I. 236.; sic etiam 
num mi ac lapides.“ Hune igitur et huius potissimum argumenta videntur sequi, quicunque nunc 
scribunt condido, ñeque alia argumenta ab alio aliata sunt usquam; nisi forte originis a verbo 
condicendi demonstrandae incertíssimas rallones, de quibus postea dicemus, hue referendas puta
bis. Wagneri igitur argumenta singula nobis examinanda sunt.

2. Itaque in nummis legitur condido, non conditio. Grave argumentum, cui quis non libenter 
cedat? Verum scire gestio unum nummurn, in quo vel Wagnerus vel alius quisquam hoc voca- 
hulum legerit unquam. Adhuc, credo, talis nummus allatus est a nullo, ñeque facile afferetur; 
non enim exstat: quod ut liberius dicam et co adducor, quod ñeque in Morellii thesauro numis- 
inatum eiusmodi nummus comparet ñeque ab Eckhelio in doctrina nummorum veterum usquam 
commemoratur; et quod ipsa vocabuli notio ea est, quae baud ita facile in nummis locum habere 
possit. Itaque hoc argumentum invito et imprudenti potius doctissimo viro excidisse, quam cogi
tate perscriptum esse putayerim. Ad cetera veniendum est.

3. In lani Gruteri Corpore Inscriptionum (Amstelaedami 1707) quattuor exstant inscriptiones, 
in quibus condido per literám C scriptum legitur: 1. SUB EA CONDICIONE in fine fere secun- 
dae columnae, quam vocant, pag. 126.; 2. CONDICIONE SUPRA DICTA, pag. 237, 5.; 
3. PEREGRINAR C0NDICIONIS, 574, 5.; 4. НАС TAMEN CONDICIONE, 871, 2. Ex his earn, 
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quam altero loco posui, etiam Orcllius habet 707., codent modo hic queque scribens CONDICIONE 
SUPRA DICTA. Sed hoc falsum videtur esse; uterque cnirn, tam Gruterus, quam Oreliius, hane 
inscripționam sumpsit ex Aplani Inscriptionibus (Ingolstadii 1534), apud quern pag. 139, 2. non 
CONDICIONE scriptum est, verum CONDICTIONE; quod quidem, imprimis quum in eadem inscrip- 
tione paulo ante praecedat sub hac conditione, per literám t scriptum, et soni similitude sequentis 
vocabuli dicta scribenti forsitan iam obversata sit, multo verius corrigendum videtur CONDITIONE, 
quam CONDICIONE. Raque etiam factum est, ut Gruterus, aliquante inferius eandem inscripționam 
répétons, 748, li. scripserit CONDITIONE SUPRA DICTA. Otnnino autem falsa, quamquam inter 
veras a Grutero reposita, ista est, quam quarto loco perscripsimus „НАС TAMEN CONDICIONE:“ 
quam tetám inscriptionem lietam antiquitus ab hornine iuris pontificii et antiquitatis imperito, Sca- 
ligeri auctoritate in ipsa élus fronte notatum est; cf. Corrigenda et Add. p. 313. Quam obrem 
duobus tantum loéis apud Gruterum exstare CONDICIO dicemus. Ex Orellii collcctione eandem 
scripturam luentes acccdunt quattuor inscriptiones: 1. TALIS CONDICIO, SUB EADEM CONDICIONE, 
MUTASSETVE CONDICIONEM, EADEM CONDICIONE, quater eadem ratione scriptum, 775.;
2. SUB НАС CONDICIONE et EA CONDICIONE, 2417.; 3. MEMOR CONDICIONAS OMANE (i. e. 
Romanee), 4360; 4. TU IPSA MIHI DI... DICIONEM QUAERERES, 4859, pag. 350., quod 
interpretantur condicionem; quod quamvis recte fieri vidcatur, tarnen nequáquam certum est; et 
dubitandi causam primum earn attulerim, quod in mutilo vocábulo etiam singulae quae manserunt 
literae minus clarae ac certae soient esse; tum quod in eiusdem orationis alia parte, ex schedis 
Barbechos deprompta, scriptum legitur SUB CONDITIO . . .: unde etiam Orellio dubitationis ali- 
quid ob or tum esse suspicari licet ex iis, quae ipse de ea re monuit p. 352. Itaque apud Orellium 
1res inscriptiones certas testes habemus scripturae condicionis. Postremo apud Mommsenium in 
Inscriptionibus Regni Neapolitani (in Inscriptionibus Confoederationis Helveticae nusquam legitur hoc 
vocabulutn) quater exstat condicio, ubique ab ipso per literám c scriptum: ex quibus id quod 
legitur 1504. EA CONDICIONE apud Orellium 4132. scriptum est CONDITIONE; item 6909. EA 
CONDICIONE apud Gruterum 638, 4. est CONDITIONE; tertium 735. EA CONDIC. UT ab ipso 
ita conformation est ex lapidis ductibus his CONDIIIVT ; unde Corsignani, quern Mommsenius lău
dat, ediderat CONDI. HUT; quod non dubilo quin rcctius CONDITI. UT legatur, quam 
CONDIC. UT. Restât igitur quartum et solum ex Mommsenii inscriptionibus, quo certo niti 
posse videamur, 5360. SI CONDICIONA PAR1TUM NON F CEBIT.

Aeta tern harum inscripționam si spectas, antiquíssima est Gruteri 574, 5. PEREGRINAR 
CONDICIONIS, sub Domitiano posila anno 92. post Christum. Ex tempore Antonini Pii 1res sunt, 
Gruteriana 126. SUB EA CONDICIONE, Orellianae 775., ubi quater scriptum est CONDICIO, ex 
anno 140. p. Chr., et 2417. SUB НАС et ET EA CONDICIONE, ex anno 153. p. Chr. Exeuntis 
saeculi quart! est Orelliana 4360. MEMOR CONDICIONIS OMANE, quae tota vitiosissime exarata 
est. Postremo incertae aetatis est Mommseniana 5360., quam tarnen non nimis antiquam et, ut 
aliquem saltem terminam constituam, non ante imperatorem Domilianum ponendam esse verisimile 
est. lam vero nequáquam mihi proposilum est harum inscriptionum auctoritatem coniecturis et 
opinionibus ullo modo infringere; attamen non negligendum pulavi, quod in Orelliana 775., quae 
omnium est gravíssima, singulare mihi visum est. In cuius parte postrema legitur: „Hoc decre- 
tum piacúit in tabula aerea scribi et proponi in publico.“ Verumtamen monumentum istud, unde 
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desumpla est inscripțio, teste Eckhelio Doctr. numm. VI. p. 399. non est aerea tabula, sed mar
mor: quod num quid valeat ad hanc rem aliorum coniecturae rclinquo.

4. Alterius autem scripturae vocabuli conditio, per literám t, qui un uni putaverunt exein- 
plum in inscriptionibus antiquis reperiri, magnopere erraverunt. Apud Gruterum huius generis 
monumente sunt quinque : 1. pag. 237, 5. et 748, 11. SUB НАС CONDITIONS et CONDITIONS 
SUPRA DICTA; de qua inscripționa paulo ante dictum est; 2. pag. 378, 1. EA CONDITIONS;
3. pag. 638, 4. EA CONDITIONNE; 4. pag. 1031, 5. EA IPSA CONDITIONS; 5. inter inscripțio- 
nes suspectas vel spurias pag. 9, 1. HISCE CONDITION1BUS. Ex bis prima et quarta leguntur 
etiam apud Orellium num. 707. et 4084. Accedunt ex Orellii collectione tres: 1. num. 3115. EA 
CONDITIONS; 2. num. 4132. SA CONDITIONS; 3. num. 4859. SUB CONDITIO... ex schedis 
Barberinis, quam supra commemoravimus.

Ex his inscriptionibus postrema est antiquíssima ; est enim aetatis Augusteae. Sequuntur 
duae, Gruteriana 748, 11. (237, 5. Orell. num. 707.) et Orelliana num. 3115., quae sunt ex 
tempore imperátoris Claudii; denique Gruteriana 378, 1, ex anno 180. post Christum. Reliquarum 
tempos, quamquam satis bonae aetatis videntur esse, definire non audeo. Non negligendum est 
autem, Orellianam num. 3115. acri incisam esse; quae tabula ahenca, clavis parieti affixa, in 
ruinis Hcrculanii oppidi eíľossa est: qua re baud parva auctoritas liuic inscription! accrescit.

5. Quibus expositis si quaerimus, utra scribendi ratio monumentorum antiquorum testimoniis 
magis confirmata sit: mihi quidem certissimum est, praeferendam esse scripturam conditio, utpote 
quae antiquissimarum atque oplimarum inscriptionum auctoritatc nitatur. Ab exeunte demum saeculo 
primo post Christum scribi coeptum videtur condicio, ita tamen, ut antiqua scriptura usitatior 
manserit; quo tempore etiam confusioncm in appellandis eiusmodi syllabis increbuisse apparel ex 
iis, quae p. 5. expósita sunt.

6. Iam vero etiam de libris manu scriptis pauca diccnda sunt, quorum óptimos ubique dicunt 
praebere condicio. Quod ut verum sit — ñeque enim in hac re meo ipsius indicio niti conabor — 
tarnen de toto hoc genere quid statuendum censeam non tacebo. Ad diiudicandam hanc quaestio- 
nem, utrum in aliquo vocábulo ci an ti scribendum sit, libri manu script!, ubi alia ratio aliud 
suadet, ad unum omnes nullius fere sunt moment!; adeo etiam in optimis vulgaris est ас tam- 
quam dominatur liarum syllabarum confusio. Argumento sunt, quae ex antiquíssimo Horatii codice 
Basileensi aliisque affért Kirchnerus Nov. quaest. Hor. p. 6. „c pro t frequens (vicium, Lacium, 
gracia, quociens, amicicia)“; cf. ib. p. 13. 23. 29. 34. 35. cet.; addo codicem Mediceum Taciti 
ex quo Nipperdeiius p. 325. sqq. ingentem numerum vitiorum huius generis congessit: „servicio 
spetie (sic saepissime), pernitiem sedicio, pervicatia saciatos, cet. Raque quum cetcri minus recte 
fecerunt, quod in hac re ad codicum auctoritatein fere solam provocaverunt: turn nihil est omnino, 
quod Wagnerus uno isto loco Aeneidis XII. 880. — cur mortis ademta est Conditio, ubi Medí
ceos habet condicio — hanc vocabuli formam confirmări iudicavit. Quam facile est, alios codices 
contrariae rationis testes opponere? Sic Taciti codex item Medíceos, qui ñeque aetate ñeque 
bonitate Virgiliano quidquam cedere putatur (de quo vide quae disputata sunt a Francisco Ritter o 
ad Tacit. Ann. vol. I. prooem. p. 48.) non uno aliquo loco, sed lib. I. 6. I. 16. II. 81., et sic 
semper habet conditio, per literám t scriptum. Unde satis elucet, quam incerta in hoc genere 
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codicum aucloritas sit; ex qua qui Iiuic scriptori condicionem, alii conditionem reslituerc conantur, 
vide ne maiorem aliquanto, quam aequum est, divinationem sibi arrogent.

7. Restât, ut de origine vocabuli aliquid saltem moneamos. Quamquam enim ceteris argu
mentis baud paulo magis confirmatur forma conditio, tarnen ne altera quidem forma sine suis 
testibus est, ita ut utramque antiquis usurpatam esse certissimum sil; sed tarnen, si una aliqua et certa 
originis ratio alteramulram commendaret, ipse earn non unice reclam quidem, at praeferendam 
putarem. Dubitatur autem, utrum sit a condicendo an a condendo, et utriusque ralionis doctissimi 
viri anderes sunt: quorum disputationes, quum maximam partem in praeiudicatis opinionibus ver- 
sentur, ego ñeque amplificare ñeque refellere conabor. Hoc unum moneo, etiamsi scribas condicio 
et a condicendo hoc derives, tarnen linguam Latinam nulle modo carero posse altero illő vocabule 
conditionis, quod a condendo ductuni est. Etenim, ut TertuIIiani ct Prudenții locos omittam, in 
quibus conditio est creado, opus: „frugum cultus et conditiones“ apud Ciceronem divin. I. 51. 
ñeque a condicendo ñeque a condiendo dictae esse possunt; fruges leguntur et conduntur, ut 
dicimus hac lege et hac conditione. Et si Platonis illud in Timaeo p. 33. d. ydg о
avv&si'i z. г. X. a Cicerone Tim. 6. conversam est „qui illa iunxit et condidit;“ vel si idem 
о (jvv&st'g a Seneca Phoen. 655. „mundi conditor deus“ appellatur: quid tandem recusabimus in 
conditione eandein notionem atque in ovvfhjxfl agnoscere? Utrumque primum signifient composi- 
tionem, pactionem; unde Cicero coniunxit conditiones pactionesąue bellicas, oft'. III. 29. Alterius 
ralionis ñeque ab alio quoquam idónea argumenta aliata esse video, ñeque, quamvis cupiam, ipse 
rep er ire possum. Quid quod antiquissimus huius opinionis auctor nihilominus per t scribendum 
vocabulum docuil? Isidores enim, quern a nulle in hunc usum allatum esse mirere, Orig. V. 24. 
29. „Conditiones sunt proprie testium, et dictae conditiones a condicendo, quasi condictiones, quia 
non ibi testis un us ¡urat, sed duo vol plures. Non enim in unius ore, sed in duorum aut trium 
testium stat oinne verbum. Item conditiones, quod inter se conveniat serme testium, quasi con
dicionessi locus ita recte a Lindemanno p. 158. editus est, usitatam scripturam esse conditio 
demonstrat. Quamquam liaec antiquis monumentis magis fírmala est, quam ut vel antiquiorum 
grammaticorum vel nostrorum inventis eins aucloritas elevar! posait.

III. Rectius scribi dicionis, quam ditionis.

1. Dicionis et conditionis in simillimo sono significatio est diversissima. Nihilominus velus 
est opinio, vocabulum conditionis eiusdem originis esse atque dicionis, ita ut aut per literám t 
utrumque aut per C scribendum esse plerique censeant. In qua opinione quum ipse fuerim, an- 
tequam accuratius in rem inquirere coepi, absoluta quaestione a sententia desistere coactus sum. 
Primum enim, ut ubique, sic in hac re investigandum est, útra scriptura antiquitus tradita sit. 
In nummis vocabulum non reperitur; ne in rcliquis quidem inscriptionibus commonstratum a quo
quam invenio, atque adeo dubitatum est, num a sollemniore epigraphicae sermone alienum esset; 
cf. Harless. Ephem. Antiqu. Darmst. 1840. p. 530. Խ Orellii et Mommsenii inscriptionibus nus- 
quam sane hoc vocabulum exstat; exstat autem aliquoties apud Gruterum, sed uno loco, quo ad 
disputationem nostrum recte uti posse videamur. Est hic pag. 506. vers. 1. QUOI VE IN ARBI- 
1 RATU, DICIONE, POTESTATE, AMICIȚIA . . . Fragmentum est legis Serviliae, datae anno 91. 
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ante Christum, quod Carolus Sigonius de Iudiciis lib. II. cap. 27. (pag. 525. ed. Bonon. 1574) 
Patavii a se in Museo Petri Bembi repertum esse dicit, in aheneis tabulis vetustissimis incisum. 
In hac igitur tabula certam ipsius antiquitatis manuin habemus, quam erroris coarguere non ante 
cuiquam licebit, quam pari auctoritate alteram scripturam confirmaverit. Quod quum ipse in insti- 
tuendis his quaestionibus non sine aliqua cupiditate perficerc sluderem, ita tarnen, ut veritati 
concederé semper paratissimum me esse vellem: omnia, quae hue referri possent, accura- 
tissime observavi et hoc loco composui. Lcgitur igitur apud Gruterum pag. 43, 4. „L. STE
PANUS MULVIUS DITIONIS L. SENECIO“: in qua inscriptione, ut tota pessime scripta est, sic 
hoc vocabulum omni sensu caret ñeque quidquam lucís quaestioni nostrae afierre potest; quod 
magis eredet, quicunque legerit. Delude DITIONE iteruin legitur pag. 1175, 8., cuius postremos 
versus hue transscribere iuvat:

„Quaecunque in terris fuerit sententia Petri,
i Haec erit in caelis scripta notante deo;

Dixit enim; „Tu es magno mihi nomine Petrus,
Et tibi caelorum forlia claustra dedi.

Нас ditione potens terra caeloque Petrus stat,
Arbiter in terris, ianitor in superis.“

Huius epigrammatis scriptorem apparet originem vocabuli a dando repetivisse; verumtamen, 
quamquam a Grutero quo saeculo scriptum sit disci non potest, tarnen ipsa res docet eo demum 
tempore esse compositum, quum iam dudum promiscue haberi syllabae ti et ci coeptae essent. 
Ab his igitur si discesseris, ditio nusquam nisi inter spurias et suppositas Grutcri inscriptiones 
reperitur pag. 2, 2. IN DITIONEM CESSERE ROM.; p. 3, 10. SUAE DITIONIS; p. 8, 1. ROMA
NAR DITIONE Vides, quum omnia ista confíela sint et inania, nihil ex bis dignitate et auctoritate 
posse componi cum fragmento illő Patavino, quo dicione per literám c scribendum esse confirmatur.

2. Accedit auctoritas optimorum librorum manu scriptorum, ut magno consensu praestantis- 
simi harum rerum indices testantur. Ac Virgilii quidem antiquissimi codices Mediceus et Vati- 
canus, ubicunque hoc vocabulum legitur, constantei- haben! DICIONE, Aen. I. 236. 622. VII. 737. 
X. 53.; of. Wagner. Orthogr. Virg. 432. Zumpt. ad Curt. IV. 2. 13.; idemque de omnibus fere 
melioris notae codicibus refertur; qua re, quum sola per se non ita gravis sit, amplificator tarnen 
auctoritas veteris inscriptions.

3. Iam vero quum dicionem legitimam et antiquam vocabuli formam esse hoc testimonio 
confirmatum sit, recte quaeri potest, unde sit derivandum. Ñeque cuiquam dubium esse potest, 
quin a dicendo dictum sit dicio: quam opinionem iam altulit Servius ad Virg. Aen. I. 236., qui 
verba ilia „dicione tenerent“ explicat „potestate; omnis enim potestas dictis constat, id est impe
rio;“ cuius testimonium, quamquam ea aetate syllabae ci et ti iam satis frequenter confunde- 
bantur, in consensu librorum uniusque, quam habemus, inscriptions sine dubio magni faciendum 
est. Accedit, quod quidquid exemplorum exstat, in his omnibus vocabuli notio est arbitrium, ins, 
potestas, denique imperantis sive dicentis aliqua virtus vel actio, nunquam subditi vel subiecți: 
quum tarnen, si a dando derivatum esset vocabulum et ad deditionis significationem accederet, 
eius deberet actio esse, qui daret aliquid vel se ipsum alterius imperio subiiceret. Sed haec 
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nolio apud nullum scriptorem usquam reperitur; nisi forte epigramma istud oppones, quod supra 
perscripsimus, in quo hac ditione idem est quod hac datione: cuius generis aliud exemplum 
exstat nullum.

IV. Scribenduin esse confio, non concio.

1. Nunquam persuadere inihi potui, hoc vocabulutn contionis non ortum esse a conciendo. 
Quod quum alii multi negarent, Reinholdus autem Klotzius in léxico Latino nomen contractum 
esse ex conventione diccret: locis omnibus, qui a doctissimo viro in hunc usura allati sunt, accu- 
ratissime examinatis, persistendum in mea sententia intellexi. Ñeque enim quod COVENTIO 
scriptura est in senatus consulto de Bacchanalibus, ñeque Varronis locus 1. L. VI. 43. ,e lacte 
coacto caseus nominatus; sic ex hominibus contio dicta, sic coemptio, sic compitum nominatum,“ 
ñeque quae ex Paulii Diaconi excerptis aíTeruntur, ullara vim habent ad demonstrandum id de quo 
agitur. Contra idem iile Paulii locus p. 38, 4. (pag. 30. cd. Lindem.), quern Klotzius exci tavit, 
contionem a conciendo appellatam esse indicat. Verba sunt hace: „Conlio signibcat conventual, 
non tarnen abura, quam eura, qui a magistratu vel a sacerdote publico per praeconem convoca- 
tur;“ cuius sententiae vis non in vocábulo conventus est, sed in verbo convocandi, id est con- 
ciendi. Et si Varro caseum ex coacto lacto quasi coaxeum appellatum esse putat, de qua re 
conferendus est lib. V. 108., ex loco eo, quera supra laudavimus, non magis sequilar, ut con
tionem, quatn ut coemtionem ex coactione orlara esse dixerit. Itaque ne Klotzium quidem vocabuli 
originem a conveniendo repetendam puto crediturum fuisse, nisi hac ralione vel sola vel facillima 
saltem scripturam per literara t, quae pl úrim օրս m optimorumque librorum manu seriptorum est, 
confirmări putavisset. Ad lapides enim et tabulas ñeque ipse provocavit ñeque, quantum ego 
scio, alius quisquam: quod tarnen maxime necessarium fuit. Apud Orell iu m quidem et Mommse- 
niuni nusquam reperitur vocabulum; ter autem exstat apud Gruterum in duabus anliquissimis 
aheneis tabulis. Prior est, quam supra laudavimus, p. 506., ubi vers. 18. legilur IN CONCTIONE 
RECITETUR (apud Sigonium est IN CONTIONE RECITENTUR); vers. 42. IN CONTIONE PRO 
ROSTRIS; altera p. 507. vers. 10. RECITENTUR IN CONTIONE, non minus antiqua. Ad haec 
certíssima testimonia quum omnium fere optiinorum co di cum auctorilas accedat — Zumptius ad 
Curt. IV. 15. 21. „¡ո contiene, omnes libri noștri et optimi ex olira collatis“ cf. ad IV. 40. 16. — 
nullus iam dubitationi locus relinquitur et scribendum est contio.

2. Illud ipsum autem, quod primo loco G ruteros habet, CONCTIONE — quae scriptura, nisi 
memoria me fallit, etiam in libris baud ita raro reperitur — originis inveniendae tamquam viam 
demonstrat. A supino concítum factum est concilio, quod per syncopen in conctio, deinde in 
contio abiit.

V. Scribendum esse setins, non secius.

1. Secius et sequius literis tantum differre, re idem esse affirmant. Ego neutrum vocabulum 
Latinum esse dixerim, quum pro utroque, quoscunque locos comparavi, ex ipsa codicum auc- 
toritate vei setius vel segnius legendum esse intellexerim. Verum de altero tantum hoc loco 
agitur; ac videndum est priraum, quid monumento velera doceant.
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Rarissime quidem hoc vocabulum in inscriptionibus repereris. hi iis collectionibus, quas 
saepius excitavi, Gruteri, Orcllii, Mommsenii dice, nisi quid praetor opinionem oculos mens elfu- 
git, bis tantum deprehendilur, utroque loco scriptum per literám t. Prior locus est apud Gruterum 
pag. 204. med. QUO SETIUS EAM PECUNIAM ACCIPIANT; quam inscriptionem etiam Orellius 
habet num. 3121.; alter Grut. p. 508. med. MINUS SETIUSVE FIAT. Utraque inscripțio antiquís
sima est, altera anni 116. ante Christum, aheneae tabulae incisa; altera, fragmentum iudiciarium 
continues, aetate non multo inferior, ut ipsa sermonis ratio testis est.

2. Eandem vocabuli scripturam tuentur libri manu script!. Wagnerus Orthogr. Verg. p. 472. 
„SETIUS, non SECIUS, ubique Mediceus, consentíante Romano cum aliis libris veterrimis.“ Exstat 
autem Georg. II. 277. III. 367. Aon. V. 862. VII. 781. IX. 441., qui loci satis multi sunt, ut non 
fortuito, sed consulto ita scriptum statuamus. Setius edidit etiam Lachmannus Lucr. VI. 315. 
alleramque formam condemnavit; de eadem re conferri potest Oudend. ad Caes. b. c. II. 7. alii.

3. Itaque nequit iam dubitari, quin ab antiquis ita scriptum sit. Sed qui tandem factum est, 
ut iam inde a multis saeculis plerique omnes sedus scripserint? Scilicet in investi ganda vocabuli 
origine, si sedus scribebant, sine ulla opera assecuti sunt, quod voluerunt; si setius touchant, 
despernada res erat. Sedus dicebant esse a secus; cui tarnen rati о ni obstant haec tria, primum 
quod in altero vocábulo prima syllaba producenda est, in altero corripienda; tum quod talis com
parativi formandi nulla prorsus exstat analogia; denique quod secus ipsum iam comparativam 
nolionem habet ob eamque rem non magis comparativi formam patitur, quam v. c. aliter; id enim 
secus significa!. Verumtamen eliamsi nihil obstaret, tarnen esset falsum, quia setius ab antiquis 
traditum est, non sedus. Cuius qui statuerunt aliam tantum scribendi formam esse sequius eamque 
a sequendo duetám dixerunt; primum ipși viderint, quale portentum vocabuli efficient; tum vero 
etiam meminerint, literas <ju et C commutari quidem saepius inter se ante vocales о et u, 
nunquam vero (hirdnum enim et hirquinum omilto) ante vocales iete; quis enim, quum quotidie 
et cotidie, sequutus et secutus saepe scriptum sit, quis, inquam, est, qui unquam da pro quia vel 
Quiquero pro Cicero scriptum viderit? Ñeque enim unquam C in <լս, sed <yil in c transiit.

4. De vera origine vocabuli setius iam antiqui grainmatici dubitarunt. Festus p. 263. cd. 
Lindem. „Setius a sero videtur dictum. Accius in Amphitryone: Si forte paulo, quam tu, veniam 
setius.“ Sic enim scribendum esse libri suadent, cogit ratio. Sed ne liane quidem verain vocabuli 
originem esse cuiquam probabitur, quamvis licet uno alterove loco setius et sedus affinem nőtle
nem habere videantur. In difficili re atque dubia meam, qualiscunque est, opinionem proponere 
licebit. Setius est a sed vei a loquelari particula se, hoc modo. Particula haec se, i. e. sine, 
et coniunctio sed tam idem sunt, quam nostrum sonder, i. e. ohne, et sondern, i. e. aber. Quid 
quod sed antiqui dicebant pro se? Festus p. 148. Lindem. „Sed pro sine inveniuntur posuisse 
antiqui.“ Sic scriptum reperies apud Gruterum p. 203. med. SED FRAUDE; item p. 508 v. 17. 
p. 509. v. 20. Hoc vero ď qui tamquam paragogicum putant vel cum altod marid ex columna 
rostrata comparandum, res componunt prorsus alienas; hoc posterius enim in declinatis tantum 
reperitur. Raque sed antiqua forma est pro sine, et haec particula sed et adversativa sed prorsus 
idem vocabulum est. *)  Sed autem et in lapidibus et in libris antiquitus frequentíssimo per

*) Si cum Charisio p. 87. P. et Victorino p. 24-58. sed a sed u m derivaveris, quod vocabulum sine exemplo est 
et Return videtur: vide ne maior ad explicandiim sedum, quam sed difficultés oboriatur.

2*  
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literám t scriptum est, set, quam ego formam non mcliorem quidem, sed antiquiorem esse censen. 
Ex hoc vocábulo set factum est setius eadem ratione, qua ex sat factum .est satins, utrumque 
superlativo carens. Quae autem vocalis in set principio longa erat, longa mansit in setius; brevis 
facta est in fine vocabuli, ut animál, postrema brevi, ex animale.

Quae si artificiosius quam verius expósita putabis, condonato.

VL Scribendum esse otium, non ocium.

1. De vocábulo otii ut pauca dicerem, commolus sum auctoritate Reinholdi Klotzii, qui non 
solum in léxico Latino, verum etiam in Ciceronis editione Teubner iana, quam discipulis mois vel 
maxime commendandam putavi, ubique ocium et negociam exprimendum curavit; quod iile quibus 
de causis fecerit, quantum ego video, nusquam dixit, ¡taque sive vocabuli originem aliquam se
cutas est sive antiquum, quem putavit, scribcndi usum: utrumque nobis examinandum est, ne tanti 
viri errore ducti etiam alii in vitium incurran!.

2. De etymologia vocabuli otium iam ab antiquioribus philologis multa disputata sunt, ñeque 
tarnen ulla inventa ratio est, qua recte inniti possimus. Fuerunt, qui v.ar' иѵтіірдааіѵ ortum 
vocabulum dicerent a comparativo ocius, eadem ratione eodemque iure, quo lucum a non lucendo; 
alii cum Graeco vocábulo oxvoç, quod ignaviam et segnitiem significai, cognatum esse eademque 
saltem ex rădice ductum voluerunt. ¡taque utrique originis causa per literám c scribendum sta- 
tuunt ocium. Ex altera parte Scaliger dictum esse voluit ab ытіоѵ, auricula, quia otium proprie 
esse videretur, quando aliis possemus operam dare auriu m; G. ¡. Vossius ab oióOi, seorsum, 
quia tum otium nobis suppeteret, quum aliorum alloquiis et interpellationibus non impediremur; 
Becmannus Origg. 1. L. p-. 794. ab ovn, quia otium esset, ubi nihil agoremos, ubi feriaremur; 
¡s. Vossius ab opto, ut esset quasi optium, vei ab avróç, avTÍ'QsaO-ai, quod verbum nunquam 
exstitit; alii denique aliter. Etiam Döderleinius Syn. Lat. VI. p. 251. otiose componit cum aù'rwç, 
avaioç, i. e. tgvaioç, quo sensu тдѵ'аюѵ stcoç dictum est pro gáraiov, Hom. hymn. Apoll. 540., 
ut otiosus sermo apud Quint. VIH. 2. 19.; addit Germanicum vocabulum öde, Gothicum authids, 
deserlum. Eadem fere idem vir habet alio loco, V. p. 246.; quae quum altulerit tamquam prorsus 
certa, tarnen ipse dubitanter adiicit, si antiqua et vera scriptura sit ocium, hoc cum verbo vacandi 
eodem modo componendum esse, quo udus cum vadum. Quae omnia quam dubia atque adeo 
quam nihil sint, neminem fugict, ñeque quemquam eorum, qui primi repererunt, suum sibi inven- 
tum satis pcrsuasisse dixerim. Haque num Klolzius aliam quandam vocabuli originem sccutus sit 
nescio; hoc video, ex omnibus illis, quae propositan sunt, nulláin esse ita comparatam, ut ad 
relinquendum scribendi genus, quo adhuc usi sum us, recte ca niti possimus. Ñeque vero ipse, 
quum probabilia afierre nequeam, coniecturac opinionique indulgebo; illud tenebo, non constare 
de origine vocabuli totiusque rei indicium in eo posilam esse, ut tamquam historiée usum scri
bendi huius vocabuli persequamur.

3. Iam in nummis ñeque otium ñeque uhum inde ductum nomen apparet usquam; certe 
ñeque ego inveni ñeque a quoquam inventam esse reperi. ¡n tabuli s autem et lapidibus otium 
et negotium et eiusdem stirpis vocabula frequentíssima sunt et tam constanter per literám t scripta, 
ut ne excogitar! quidem ulla videatur posse ratio, qua quin solum hoc scribendi genus veteribus 
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usilatum fuerit possil in dubium vocari. Exempla affero haec: In tabula ahenca Herculancnsi, 
quam supra commemoravimus, apud Orell. Inser. 3115., scxies legitur NEGOTIAT1O et NEGO- 
TIARI ; cuius inscriptionis gravissimam esse auctorilalem diximus; tum NEGOTIUM, NEGOTIATIO, 
NEGOTIATOR, NEGOTIARI ex Orellii collectione exscripsi 493. 736. 913. 995. 1368. 1410. 
2029. 2515. 2526. 2672. 3314. 3093. 4020. 4060. 4063. 4077. 4087. 4109. 4114. 4202. 4236. 
4243. 4246. sqq. 4466. 4729.; ex Mommsenii Inscr. regn. Neap. 123. 500. 741. 2423. 2516. 
2530.; ex eiusdem Inscr. conf. Helv. 261., deniquc ОТ IUM, OTIOSUS reperitur Orell. 1158.1183, 
ter ila scriptum, 3003., Momms. Inscr. Neap. 1137. Contra alterum scribendi genus rarissime 
in lapidibus exstat; equidem certe, quamquam non indiligenter legisse me puto, semel inveni 
apud Orelliuin 4111. NEGOCIANTUR, in inscriptione Mitylenensi ; semel apud Mommscnium inter 
falsas vel suspectas 446. NEGOCIUM; ocium autem nusquam repcri.*)  Raque si tanto consensu 
ipsa nobis antiquitas bace vocabula praescripsit: quae tandem iusta esse potest mutandi ratio, 
quamvis licet omnes libri manu script! mutationem suadere videantur?

*) Gru teri inscriptiones huius generis perscribere omisi; probe autem memini et pro certo affirm are possum, longe 
frequentíssimo habere cum NEGOTIUM, per ( scriptum, aliquoties tarnen etiam per (

4. Verum etiam libri tantum abest ut Klotzii sententiam adiuvent, ut vix ullo alio in vocá
bulo maiore cum Constantia lapidum auctoritatem confirment. Testes atiero Ellendtium, Kirchnerum, 
Silligium, Wagnerum, quos constat singulari cum cura atque soliertia ciusmodi res speculates esse; 
quorum tarnen nemo ocium aut negociam scripsit usquam, sed otium et negotium-, ñeque vero 
ullam scripturae varietatem in codicibus antiquis reperiri annotaverunt. Quod ut vere dictum esse 
tibi persuadeas, comparare licet Ellendtium ad Cic. de or. I. 17. 78. I. 21. 95. I. 35. 164. I. 51. 
219. I. 52. 224. alibi; Kirchnerum ad Hor. sat. I. 1. 31. I. 4. 138. I. 6. 128. II. 1. 80. II. 3. 
19. alibi; Silligium ad Plin. nat. hist. Praef. §. 6. VI. 28. sect. 32. §. 146. 149. 157 alibi. 
Denique Wagnerus Orthogr. Virgil, p. 461.: „OTIUM sic per t constanter Medic.“

5. Postremo ne quid ncglexisse arguamur, quamvis iam absoluta quaestio videatur, addamus 
testimonia veterum grammaticorum. Haque Eutyches apud Cassiodorum p. 2312. P. quum literarum 
ordinem seculus singula vocabula explicarei, otium posuit inter opus et ovis: unde sequilar non per c 
istum, sed per t hoc nomen scribendum indicasse. Magis apertum atque adeo certissimum testimonium 
est Q. Papirii, quern supra I. 2. commemoravimus; ex quo apparel, huic grammatico solam banc 
scripluram otii per t cognitam fuisse atque ipsius actate in hoc vocábulo literám t, sequentibus 
duabus literis i, suum ас legilimum sonum tenuisse, ita ut oti-i eadem ratione dicerctur atque 
oti, nunquam vel oci-i vel oci (oki); cf. pag. 7. Postremo quamquam parva res ost, tarnen nolim 
averti annominalionis genus, quam nunc assonantiam vocant, quae inest in veršu Enniano apud 
Gellium XIX. 10: Olio qui nescit uti, plus negoli habet.

VIL Scribendum esse nuntius, non nuncius.

1. Nostra actate quum plurimi scribant nuntius, tarnen baud pauci viri docli alteram scri
bendi rationem sequunlur et nuncius per literám c scribendum esse putant; in quibus Freundius, 
Klotzius, Döderleinius, alii; qui quidem omnes, de ceteris argumenlis, quibus in hac re utendum 
est, minus solliciti, solam originem vocabuli, quam sibi finxerunt, sequendam esse statucrunt. 
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Rectius autem eral, prim urn inquirere, qucmadmoduni a Romanis ipsis hoc vocabulum scriptum 
esset, et investigandae originis rationem non libidine scribendi, sed reverenlia usus antiqui mu
ñiré. Verum etiarn nos in hac quidenr dispulatione eorum vestigia prementes primuin videamus 
de etymologia, turn cetera quae hue pertinent argumenta exponernos.

Antiquíssima Portasse Varronis opinio est, qui de 1. L. VI. 58. Müll.: „Nuntius enim est ab 
novis rebus norninatus, quod a verbo Graeco vs'oç potest declinatum.“ Hanc sententiam amplexi 
alii amplificaverunt, quum antiquiores nonnulli nuntium tamquam noviscium, quia per eum nova 
scirentur, Frcundius autem in léxico Latino quasi novum-cium, nova cieniem, appellatum esse 
velit. Iosephus Scaliger in Coniectaneis tradit, vovyttioç esse vocem Syracusanam, atque ut ab 
tv, ívòç, factum sit ovyz/a, uncia, ita a véoç fieri vovy/.io;. Lindemannus ad Eulych. (Corp. Gr. 
L. I. p. 170. n. 26.) nuntium vuit dictum esse eum, qui ciet nomine vel qui nomen det; Dõder- 
leinius Syn. Lat. V. p. 106. hoc vocabulum a noscendo ductum esse contendit. Haque hi atque 
alii cum Klotzio, qui quam voeis originem statuent non invenio, nunciom per literám c seriben- 
dum esse indicant. Quae omnia satis aperlum est ex sue cuiusque arbitrio, non ex rei necessitate 
esse constituia; valetquc hoc loco idem, quod quum ad rnorbum aliquem multa medicamenta 
inventa sunt, ut nullum eorum sit probatura. Sed quum nulla etymologia, quae quidera alteram 
scribendi rationem per literám t probare possit, patronum nacía sit: ipse nuntium vel ex novan- 
tius, a novando, quamvis hoc fieri posse negent alii, vel ex nuentius, a nuendo, ut Amantius et 
Cluentius ab amando et duendo, (numen, Wink, Gebot; nuntius, Bote) ortum putabo; non quod 
ita esse affirmera, sed ut nullára celerarum rationum hac esse probabiliorem contendam. Non 
constat de vocabuli erigirte, ñeque quidquam oranes istae opiniones ad eins scripturam 
valebunt.

2. Valebit autem traditus ab antiquis Romanorum mos, quem qui descreí, is suara aliquam 
linguam scribendo exprimere, non Latinam, putandus est. In qua re míralos sum, quod multi 
víri docti, a Manutio in errorem inducti, ut videntur, de scribendi consuetudine, quae in lapidibus 
obtinet, falsissime iudicaverunt. Inscriptiones enim multo plurimae ac tantum non oranes nuntium 
et quae inde dueta sunt semper per literám t haben!, quum C oranino rarissime inveniatur. 
Exempla exscripsi liaec: In Cenotaphio Pisano Caii Caesaris, quod est ex Augusti tempore, legitur 
CUM ALLATES ESSET NUNTIUS et paulo post DECESSUS NUNTIATUS (Orell. 643.); in veteri 
senatus consulto DEIXISTIS VOREIS NONTI AT A ESSE (Orell. 3114.); quos locos solos quidera 
ex Gruteri thesauro attulit ¡ara Cellarius. Dcinde in epistola imperatoria Domitiani est PRONUN- 
TIAVI QUOD SUBSCRIPTUM EST (Orell. 3118.); in carmine ad laudem Mercurii composite 
JOVIS NUNTIUS (Orell. 1417.); porro NUNTIAT, Orell. 4944. (Mommsen. Inser. R- N. 7143.); 
ENUNTIATOR AB SCAENA GRABCA, Orell. 2614. (Moraras. 1. L 6886. in cădem inscriptione 
habet denuntiator.) Denique a Mazochio ex Tabula ahenea lleracleensi sepiles exscripsi RENUN- 
TIARE, ubique per literara t scriptum, vers. 26. bis, v. 31. 40. bis, 58. 65. Contra duos tantum 
locos reperi, ubi eins stirpis vocabula, per literara c scripta traduntur, quorum alterum a Gru- 
tero 254, 4. etiara habet Cellarius, DENUNCIATORES PUTEOLANI; quem locum quum ita scriptum 
ediderint Gruterus, Orcllius (2544.), reliqui, Mommsenius tarnen (inscr. R. N. 104.) ex Panvinii 
fastis notata discrepantia scripsit DENUNTIATORES, per literara t; quapropter hunc locum in 
medio reliquendum censeo. Restât una inscripțio, Orell. 4570,, ubi legitur SECUNDUM 
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RENUNCIATIONEM MENSORUM; quae ul recle exscripta sit, ponderis lamen ea re habet minus, 
quod est ex ¡neunte tertio demum saeculo post Christum natum.*)

•) Ne huius quidem vocabuli exempta ex Gruteri Corpore pcrscripsi; multo pluriina autem per literám t scripta sunt.

3. Atque eadem fere constantia, quae est in lapidibus, etiam in plurimis libris manu scriptis 
invenitur. Quod ut apparent, conferri poterii Ellendlius ad Cic. or. I. 22. 103. I. 40. 183.
I. 42. 187. I. 53. 230. I. 56. 238. alibi; quibus omnibus locis vel sine discrepantia nuntius per 
literám t scriptum est, vel saltem in paucissimis tantum libris usque peioris notae altera scriptura 
invenitur. Item Silligius ad Plin. n. h. VI. 31. sect. 36. XII. 19. sect. 42. alibi, renuntiat, nun- 
tiatam habet, nulla oinnino scripturae varietate indicata. Denique qui ad dirimendam omnem 
controversiam unus in hoc genere maxime idóneas putatur, Virgilii codex Mediceus nuntius, 
denuntio non uno aliquo loco, sed omnibus per literám t scripta exhibe!, i. e. Aon. I. 391.
II. 547. III. 310. et 366. IV. 188. V. 664. VIII. 550. et 582. IX. 473. et 689. XI. 740. et 897. 
XII. 75. Georg. I. 453.; unde Wagnerus Orthogr. Virg. p. 460. „nuntiare, nuntius, ubique per t 
cum optimis libris Mediceus.“ Quamquam de bac re alii iudicabunt aliter; quaproptcr tenendum 
est, quod p. 9. de ista confusione monuimus. Ы«>ДіЫіе1і)еІ Ł ֊

Haque quod omnibus testimoniis traditum est — nam in nummis ne hoc quidem vocabulum 
legilur — id servandum esse dicimus, durn melioribus, quam adhuc factum est, argumentis altera 
ratio se tueatur.

MIL Rectius scribi genitrix, quam genetrix.

1. Genetrix an genitrix scribendum esset, multum iam inter antiquiores philologos certatum 
est, ex quibus imprimis Claudius Dausquius orthr. vol. II. tr. 7. p. 141. priorem rationem eo 
défendit, quod sic et libri veteres et nummi lapidesque praeferrent, et Probus moncret, genitor 
per І exarari, genetrix per e, eodcmque modo et meritum et meretrix scriberctur. Huius viri 
argumenta quum tantum valuerint, ut iam inde a Forcellino lexica nostra omnia fere a génitrice 
ad genetricem nos relegent, repetita et perpaulum quidem amplificata sunt a recentioribus, ex 
quibus Iaudandi potissimum et examinandi nobis sunt Wagnerus et Lachmannus.

Wagnerus igitur ad Virg. Georg. IV. 363. „En memorabile cxemplum consuetudinis atque 
usus analogiae ac ration! repugnamos! A voc. genitor enim quum fieri debeat genitrix, optimi 
libri —el Mediceus quidem, nam de aliis pro certo id affirmare non licet, constanter—• praebenl 
GENETRIX, GENETRICIS.“ Identique Orthogr. Verg. p. 438. „GENETRIX non GENITRIX. VENUS 
GENETRIX, sic, constanter in antiquioribus nummis.“ Lachmannus Comment, in Lucret. p. 15. sq. 
„Sed Probus in Arte minore p. 249. ed. Mai., quasi banc vocabuli formam (genitrix) ne novisset 
quidem, quaesivit, qua de causa genitor per i et genetrix per C literám scriberetur.“ Et paulo 
post: „Porro eadem differentia est in institore et obstetrice, in meritorio et meretrice, de quibus 
nemo dubitat.“ De lapidibus neuter eorum quidquam dicit; verum հօտ quoque testes in eadem 
re et alii appellaverunl et is, qui in Forcellini léxico (cd. germ, s .y. genetrix) de scriptura huius 
vocabuli disputant, Venerem genetricem sic constanter legi dicens in nummis et lapidibus. Raque 
et nummi et lapides et libri et ipsi grammatici veteres genetricem flagitant, atque in obstetricis et 
meretricis consortia satis inest analogiae ad islam scripturam confirmandam. Verum singula videamus.
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2. Quis igitur antiquiorcs istos nummos attulit, in quibus „VENUS GENETRIX, sic constan- 
ter*  legitur? Nam si constanter legitur, multos aliquos esse necesse est. At enim iam Orellius 
ad Inscript. 1376. monuit, Veneris Genitricis, quod mirere, paucissima omnino superesse monu
menta. Si vero in Morellii atque Eckhelii operibus acquiescere licet, nummi quidem complures 
et satis antiqui inveniuntur, in quibus effigies Veneris, quam genetricem interpretanlur, comparet; 
sed in quibus hoc Veneris cognomen bis literis perscriptum sit, ñeque valde antiqui reperiuntur 
usquam, ñeque vero multi. Omnino hoc vocabulum vel genetricis vel genitricis in nummis the
sauri Morelliani legitur nusquam. Contra Eckhelius tria affért exempla nummorum Veneris Geni
tricis, quorum primus, qui est Plotinae Traiani, habet VENERI GENETRICI, vol. VI. p. 466.; alter, 
Hadrian!, item VENERI GENETRICI, vol. VI. p. 511.; tertius denique, Iuliae Paulae, uxoris Ela- 
gabali, quem nummum etiam Wagnerus attulit, habet VENUS GENITRIX, vol. VIL p. 258. Praeter 
haec tria ne Eckhelius quidem Veneris vel Genetricis vel Genitricis exempla affért ulla, quamquam 
tani vol. VI. p. 511., quam vol. VIL p. 258., ulriusque inseriptionis etiam alios nummos a se 
cognitos esse indicat; verum ne alius quidem quisquam eiusmodi exempla demonstrat et ipse 
Eckhelius antiquiores, quam quos dixi, eius generis nummos exstare nullos docet. Raque si tres 
nummos illos comparaveris, quaenam ista potest appellari constantia seribendi, quum in duobus 
genetrix, in uno genitrix legatur? vei quaenam antiquitatis laus recte tribuitur duobus istis num
mis, quum neuter hac laude magnopere dignus esse vidcatur ñeque ita multum distet ab eo, qui, 
quasi multa saecula post excuses sit, demum in nummis Iuliae Paulae inveniri dicilur? Maior 
sane aliqua his nummis auctoritas accrescat scripturae genetrix, nequáquam vero ea, quam Wag
nerus dixit, qua altera seribendi ratio ullo modo possit repudian. Ac ne quid occultasse videa- 
mur, etiam in uno alio nummo non Venerem quidem, sed Iuliam Augustam (Liviam) appellari 
GENETRICEM ORBIS TERRARUM dicimus; qui nummus est coloniae Romulae Baelicae; quern 
propter ineptam provinciarum adulationem extreman insaniae testem Eckhelius appellat; cf. Vol. I. 
p. 28. vol. VI. p. 154. Raque in uno nummo Hispánicos! duobusque Romanis ex tempore Traiani 
et Hadrian! habernos GENETRICEM, in ono Romano ex tempore Elagabali GENITRICEM. Ceteros, 
si qui sunt, utpote ignorâtes, pro nullis numeramos.

3. Contra in lapidibus genitrix non minus frequenter reperitur, quam genetrix. Huios generis 
inscripționam prima in Collectione Orelliana est No. 617., ubi'legitur IULIAE AUGUSTAE . . . 
GENITRICIS ORBIS, quod marmor Antiquariae in Hispánia repertum est; cf. Eckhel. d. n. vol. VI. 
p. 154. Altera Or. 1358., Romae reperta, habet SACERD. VEN. GENITRIC. Tertia est, quam 
Orellius ad 1377. in Romanelli Topographia Telesiae in finibus Neapolitanis reportam et ita 
scriptam perhiberi dicit „Veneri Genetrici“, quum contra Mommsenius Inscript. Regn. Neap. 
4837. et is quidem ex avroipi'p in hoc lapide VENERI GENITRICI scriptum exstare testetur. 
Quartern addo Orell. 1365. VENERI GENITRICI MATRIQUE DEUM; quintam Orell. 1377. SACERD. 
VENERIS GENITRIC. (quamquam eandem Mommsenius inter suspectas 112. rctulit in caque 
GENETRICIS edidit); sextain et septimám, quas non minus idem Mommsenius inter suspectas vel 
falsas rctulit, ex eius inscriptionum corpore, quod supra nominavimus, num. 528. VENERI GENI
TRICI ET GENIO AUGUSTI, et num. 960. VENERI GENITRICI ET GENIO LUDORUM. Alteram 
scripturam genetrix apud Orellium non reperies nisi in Kalendario Pinciano, vol. IL p. 399. 
(Grut. 135, 2.) VENERI GENETRICI et, quamquam e schedis Barberinis, non ex ipso marmore 
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desumptum, num. 4643. GENETRIX NATORUM. Sola vero eius generis inscripțio, quam quidem 
Mommsenius inter veras et germanas afferat, num. 1385., ex coniectura tantum reposita et nequá
quam certa est. Quum enim de Vita, qui solus vidít et descripsit, edidisset et interprétalos esset 
DEAE VENERI C. ENETRl C. L. SACRUM i. c. „Veneri a Caio Enctrio Caii liberto:“ Orellius ad 
1376. suspicatus ñeque tarnen edcre ausus est „Deae Veneri Genetrici“, Mommsenius autem rem 
incertam pro certa amplexus in probanda Orellii correctione, quam dicit, nimis promptus fuit. 
Etenim non solum de Vitae avroipia obstat, verum etiam ipsa inscriptions ratio, quum Venerem 
quidem genitricem appellatam sacpius, Deam vero Venerem addito genitricis nomine insignitam vix 
unquam repereris. Raque huios inscriptionis in diindicanda re, qua de agiter, ullum esse usum 
negamus ; addimus duas, quas praeterea apud Mommsenium invenimus, sed in falsis vel suspectis 
repositas, 491. VENERI GENETRICI SAG. et 671. VEN. GENETRIC. AFRODISIAE. A Grutero 
denique accedunt VENERI GENETRICI, 225, 3. et 1012, 3.; HELENAE GENETRICI CONSTAN
TINI, 284, 1.; QUEM GENUIT GENETRIX, 6ß5, 8.; PATER ET GENETRIX, 979, 1.; alterius 
autem formáé HAEC GENITR1X, 789, 6. (eadem quae etiam inter dúbias 15, 5. alFertur) ; 
GENITRICE, 823, i.; TU GENITRIX, 1170, 4.: quae omnes vel incerlae vel baud ita priscae 
aetatis sunt.

Haec babes ipsius antiquitatis testimonia, quibus, ni fallor, ex iis quidem libris, quibus uti 
mihi licuit, vix aliud poterii addi ullum. Ex quibus primum hoc constituere liceat, falsissimam 
esse Cellar!! islam tamquam conciliatricem opinionem, qua deae praerogativa quadam Venerem 
Genetricem cognominandam, celeras vero genitrices esse dicendas iudicavit: quem errorem etiam 
alii amplexi sunt; cf. Kirchner, ad Hor. sat. II. 3. 133. Verum ex ipsis, quae perscripsimus, 
exemplis luce clarius est, aut ubique licerc utrumque, aut alterum utrum ubique esse reiiciendum. 
Tum vero non minus aperte perspicitur, quam inconsiderate fecerint ii, qui in nummis et lapidi- 
bus constanter legi genetrix dixerunt. Utramque formam in bis monumentis pari fere iure reperiri 
et in omni re usurpatam esse dicemus et ad disceptandam litem aliis etiam argumentis nitendurn 
esse. Itaque iam ad libros manu scriptos veniamus.

4. Ac • Wagneri quidem sententia, qua óptimos libros constanter praebere genetrix dixit, 
iure reiecta et impróbala iam ab aliis est. Apud Prudenlium, cuius admodum bonos codices esse 
volunt, novissimus editor Theodoros Obbarius sine ulla scripturae varietate habet genitrix; cf. 
Prudent. Peristeph. IV. 22. Diptych, v. 107. Kirchnerus autem ad Hor. sat. II. 3. 133. manu- 
scriptos suos „prope ad unum omnes“ genitricem habere docet, libros hane formam vocabuli, 
quum quidem appellativum sit, tueri affirmans: de qua re supra dictum est. Ex Yirgilii autem 
codicibus ipso Wagnero teste Medíceos quidem constanter habet genetrix, Palatínus vero genitrix. 
Quam scribendi inconstanüam, si omnia persequi velis, immensam roperías. At vero codicis Me
dicei maxima praeter cuteros auctoritas est. Sit sane; verumtamen idem etiam sua et ea quidem 
frequentíssimo repetita vitia habet : in quibus vitiis hoc ipsum salis notabile est, quod pro litera 
І saepissime e praebet. Cuius generis Wagnerus ipse, quum libraries quodam quasi odio insec- 
tatos esse literám ¡ recte monuisset, Fogginium secutus ex codice Mediceo exempla attulit plus 
quinquaginta; cf. Orthogr. Verg. p- 382. sq.; ex quibus exemplis paucula quaedam, quae magis 
huius loci esse videantur, afferre liceat. Raque Aen. I. 490. Mediceus habet agmena pro agmina, 



9

20

Acn. VIL 221. limeña pro Omina, Aen. XL 663. Herum agmena pro agmina, Aen. 1.622. decione 
pro dicione, Aen. IV. 689. defecit pro deficit, Aen. XI. 491. praecepit pro praecipit, et quae 
sunt generis ciusdem. Hace autem quasi inseclatio literae i non solum a librariis facta, sed ne 
a lapidibus quidem aliena est. Cuius generis tarn antiqua illa sunt in columna rostrata Duilii 
exemet, cepet, enque, navebos, rcliqua (Orel!. 549.), quam recentiora multa, velu ti edederunt, Orel], 
2534. filea, 2497. reddedit, 4075. et in Kalendario rustico Farnesiano, Orell. vol. II. p. 381. bis 
Deana et dolca pro Diana et dolía. Nequáquam vero hace hostilis quaedam huius literulae insec- 
tatio est, verum incultius et rusticius dicendi scribendique genus ; id quod Varronis aperto testi
monio confirmatur, qui de re rust. L 2. 14. viam a rusticis etiam sua aetate ream vel veham 
appellari testatur nomenque a vehendo derivări ; cf. de I. Lat. V. 22. ct 35. ed. Müller. Imprimis 
autem in iis syllabis, quibus litera i accentu caret, ut nostro tempore, ita etiam antiquitus apud 
homines negi igen ti oris oris atque calami litera i ipsa dicendi incuria in sonum formamque literae 
e facillime transire potuit. Eademque incuria veri ac legitimi soni tarn librarium ilium, a quo 
codex Medíceos exaratus est, quam alios mullos negligentiorem islam scribendi vocabuli genitricis 
rationem amplexos, ferlasse etiam quosdam, insolentiae verborum cupidiores quam rationis, cundem 
vulgi morem secutes vel soni similitudine Graeci vocabuli ytvtTsiga inducios esse dixerim.

5. Sed iam ad Probum veniendum est, quem a Dausquio excitatum Lachmannus ut locuple- 
tissimum testem, qui ne novisse quidem hane vocabuli genitricis formam videretur, omnium maxime 
reverendum putavit. Sane Probus non novit banc formam; sed istius hominis ignorantia casti
gando fuit polios, quam olio loco testimonii habenda: quem si Bachrius hist, liter. Lat. U. p. 585. 
non ante saeculum quartum, fortasse etiam infra hoc tempos fuisse dixit, ego pro certo affirmare 
ausim non ante sextum fere saeculum Christianum ponendum esse ; adeo tota haec Ars minor 
plena est barbarian ac perversitatis. Quod indicium ut ne iniquius vel cupidius fecisse videamur, 
et ¡slum ipsum locum, quo Lachmannus nitendum putavit, et alios quosdam ex Probi Arte minore 
hie placet apponerc. Itaque ibi legitur in Analectis Grammalicis Vindobonensibus ed. los. ab Eichenfeld 
et Steph. Endlicher, p. 341 (538): „Quaeritur q u are monitor, monitrix, ct genitor, genetrix. . .. qua 
de causa genitor per i, et genetrix per e literám seribitur.“ Item p. 340. (530.) : „Quaeritur qua 
de causa Hannïbalis a litera, quam habet ante ultimam syllabam, producto accentu pronuntietur“ — 
nullum iile versum Latinum ne nossc quidem videtur—; ibidem (531.): „Quaeritur qua de causa vo
cativo casu numeri singulars о dee per duas e literas seribatur“ — formam vocativi deus ne nossc 
quidem videtur; forma dee autem vix queniquam seriptorem Latinum ստաո esse dixerim ante inilium 
saeculi quinti, quo tempore Prudentius Hamartig. v. 930. scripsit: „0 Dee cunctiparens, animae 
dator, о Dee Chrisie“ — ; item p. 338 (525): „Quaeritur qua de causa labsus per b et non per p 
literám seribatur“ — cuius vel ignorantiae vel negligcntiac socium habet seriptorem Virgiliani 
codicis Medicei; cf. Wagn. Orthogr. Verg. p. 462. — item p. 351. (594.) „Meus, pronomen 
possessivem, . . . declinabitur sic: Numeri singularis: meus, mei, meo, meum, meus, a meo“ — 
itaque hic vocal ivi formam mi non novit; unicum esse putavit meus, qua forma ante Sidonium 
Apollinarem, i. e. ante finem fere saeculi quinti uhum seriptorem Latinum usum esse negaverimj 
atque ut Sidonius epist. I. 9. Solii meus, IV. 10. domine meus dixit, sic quicunque vel pessimis 
temporibus bac forma usi sunt, hoc non fccerunt, nisi quum meus vocativo substantivi postponebant; 



unde in precibus ecclesiaslicis semper quidem deus meus, sed non minus semper mi deus rope
ries. — Verum haec, quae augere facillimum est, iam sufficient ad probandum, liaec Ars minor 
Probi nescio cuius quam nihil auctoritatis in rem dubiam afierre possit; quarc hominem mittamus.

6. Postremo Lachmannus eandem differentiam esse dixit in institore et obstetrice, in meri
torio et merelrice, de quibus nemo dubitaret, et hac analogia formam genetricis confirmări putavit. 
Verum ne hoc quidem valebit quidquam, Primum enim cădem differentia esset, si ut genitrix a 
genitore, usitato vocábulo, sic obstetrix et meretrix ab obstitore et meritore formata essent; quae 
vocabula nulla unquam fuerunt. Delude in obstetrice et meretrice significado verbi primitivi omnino 
evanuit, in génitrice mansit prorsus eadem. Tertium in obstetrice litera e, de qua agitur, non 
est vocalis copulativa, quam dicunt, sed commutata ex litera a (ob-slatum) ; quum contra in ge- 
nitrici nihil sit i illud, nisi mera vocalis coniungendarum syllabarum causa interposita: in meretrice 
vero litera e multo artius cum verbi primitivi mere-o, quod est secundau conjugations, natura 
cohaeret, quam in gigno vel gen-o-, unde factum est, ut antiquitus non solum meretrix dictum 
sit, verum etiam satis frequenter in inscriplionibus mereto et mérito atque adeo meritorium et 
meretorium legatur; cf. Grut. 52, 11. 171, 8. Moronis. Inscript. R. N. 2429. et 3545. Quart um 
denique obstetrix et meretrix derivata vocabula habent obstetricius, meretricius; quod secus esse 
vides in vocábulo genitrix. Itaquc nullo modo eadem in his vocabulis differentia est, quum eorum, 
quae de obstetrice et meretrice diximus, ñeque in génitrice quidquam possit dici ñeque in tillo 
eorum nominum, quae eadem ratione formata sunt, velut admonitrix, conditrix, creditrix, debitrix, 
domilrix, proditrix, ianitrix.

7. Quibus expositis apparet, quam non accurate a viris deeds adhuc de hac re disputatum 
sit. Utriusque formae a monumentis anliquis eadem fere est auctoritas, quam qui alterutri maio- 
rem tribuere volet, suum is arbitrium magis quam radonem sequetur; practcrea ulraque forma 
tarn Veneris cognomen est, quam nomen appellalivum. Post haec si Wagnerus nobiscum recog- 
noscet illud „memorabile exemplum consuetudinis atque usus analogiae ac ralioni repugnantis 
concedet, opinor, earn, quae videbatur esse, repugnantiam re satis considerata atque constitute 
non usus antiqui atque Latini, sed negligentioris dicendi scribendique consuetudinis fuisse; quae 
refellenda podus, quam amplectenda fuit. Ulramque formam, usurpatam anliquis, etiam nos ferre 
debebimus; probabimus earn, quam ratio flagitat. Addam tarnen ad haec etiam aliud quoddani 
argumentum, quod mild quidem non omnino negligendum videtur. Genitricis nomen semper 
sanctum quodammodo fuit in Ecclesiae sermone, ob eamque causam integrum hoc vocabulum, ut 
a principio acceplum est, nulla prorsus mutata literala ab ea conservatum esse credidcrim : a qua 
tarnen quum genetrix ignorata sil, iam jude ab anliquissimis temporibus usque ad nostrum aetatem 
concelebrata est „sanda dei genitrix“

Ex his, quae disputata sunt, per se intelligitur, multo minus posse nos concederé Lachinanno 
grammaticos notând, „qui adhuc genitivo delectantur.“ Levissimae enim vei nulláé potins sunt 
causae istae a codicibus saeculi sexti et proximorum repetitae, quibus genetivum debere scribi 
sibi visus est demonstrare : in quibus refellendis non est quod operam perdamos. Verebimur 
auctoritates, argumenta examinabimus: in hac re Lachmanni argumenta nulla sunt.



IX. Scribendum esse inteiiigro, negligo, Vir^iiius, non 
intelle^o, neglego, Vergilius.

1. Paulum etiam in simili quaestione versari el misere vexatae islius literulae i, quam iam 
antiqui librarii „quodam quasi odio insectati sunt“ in eiusque locum analogia ас ratione repugnante 
literám e intruserunt, contra recensores baud ita paucos summatim breviterque partes agere liceal.

Intellegere et neglegere pauci olim, nunc multi scribendum esse statuunt; idque imprimis 
defendiese invenio Politianum, philologum Florentinum exeuntis saeculi decimi quinti, in caque re usum 
esse „auctoritate Prisciani, ratione compositionis, analogia verbi pellego, vetustis exemplaribus.“ Cuius 
quum ipsius disputatione caream, in examinandis his rationibus, quas a nulle amplifícalas esse video, 
acquiescendum érit. Ac primum Prisciani nullum ego quid cm locum novi, quo in hac re uti teste pos- 
sis; nisi forte hue referendum putas 1. IL c. 2. p. 62. ed. Krehl. (p.571.P.); „In composais quibusdam 
invenio r in 1 converti, ut intelligo et pellicio, pro interlego et perlicio, pellego pro perlego, pélluceo 
pro perluceo.“ Qu ib us verbis intelligo polius, quam intellego confirmări apparet; atque id quidem 
apparebit co magis, quum ea quae paulo post afieremus cum his coniunxeris. Itaque Prisciani ista 
auctoritas, quam dixerunt, nulla est. Multo minus autem compositionis ratio et analogia verbi 
perlego a fferr i debebat. Etenim compositionis ratio re quirlt, ut co magis verbum simplex infringi 
se patiatur, quo magis compositum a notionc simplicis recedat. Idcirco recle dicimus periego, 
relego, in quibus lego suam omnino notionem tenet; nemo dicit dilego, sed diligo, quia in hoc 
aliquantum saltern a notione simplicis receditur; quod magis etiam fieri vides in negligo et in
telligo. Inde etiam Priscianus X. 6. p. 496. Kr. (p. 895. P.), postquam dixit a colligo fieri collégi, 
a relego relegi, ita pergit: „Excipiuntur mutantia simplicis significationem, NEGLIGO NEGLEXI, 
DILIGO DILEXI, INTELLIGO INTELLEXI quo loco vide ne neglego et intellego omnino condem- 
nari debeant, quum diligo, quo sine controversia omnes utuntur, ita inter ea positura sit medium. 
Penique de vetustis exemplaribus quid dicam dubius haereo. Plurimi reccntiorum in libris vete- 
rum vet intelligo scribunt vel intellego, discrepantias scripturae non afferunt. Quod qui accurate 
facérét, unum reperi Ellcndtium, qui in Ciceronis libris de oratore scripsit quidem ubique intellego, 
neglego (nam quod I. 25. 117. non indicata discrepanlia legitur intelligit, casu factum puto), in 
commentants autem orilléis ubique declarat, in libris multo pluribus intelligo et negligo exhiben. 
Esto sane, quod dicunt, imprimis in Plauti Tercntiique manu script's longe frequentíssimo reperiri 
intellego et neglego; quod si ipsis scriptonbus tribuendum est, comicorum proprium videtur esse, 
ex vulgari communis vitae sermone desumptum, sed a cul t i ore dicendi consuetudine alienum; de 
qua re confer quae dicta sunt pag. 20. Ñeque quod Festus habet, p. 176. Lindem. „Neclegens 
dictus est non legens, ñeque dilectum habens, quid facere debeat“ (cf. Pauli. Diac. p. 106.), ñeque 
hoc, inquam, aliud potest quidquam efficere, nisi ul ex magis vulgari vocabuH forma eins partes 
singulae accuratius ostendantur.

Itaquc haec omnia, quae Politianus attulit, vei nulla sunt vel contraria eins, quod efficere 
voluit. Neglecti autem prorsus sunt tarn ab ipso, quam a reliquis omnibus lapides. Raro sane 
utrumqiie vocabulum in lapidibus reperitur; sed intellego et neglego in iis quidem inscripționam 
colleclionibus, quas saepius excitavi, usquam exstare negó. Legitur autem INTELLIGATLR apud 
Orellium 3195. NEGLIGENTIA SUPERIOREM TEMPORUM apud cundem 742., quae inscripțio est 
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anni 71. post Christum ; itemque NEGLIGENTIA apud Gruterum 243,2, et 243, 3., apud Apianum 
195, 2. His igitur sinccris testibus, qui et Prisciani auctoritate et compositionis ratione confir- 
mantur, confisus solitam scrip tura m negligendi et intelligendi luebor; item ut perlego recte dices, 
sic tarnen mutata litera г, si lapides sequeris, rectius scribes pelligo; Grut. 769. 9. 339. 4. 341. 
903, 1.; of. 660, 1.

2. Adiungamus ad haec pauca ad conservandum nomen Virgilü poetae. Vergilium verum 
esse nomen quum iam antiquiores nonnulli dixissent, nostra aetate plane demonstrasse sibi visus 
est mullisque et doctissimis viris probavit Wagnerus, Orth. Vergil, p. 479., cuius cationes e.xami- 
nabimus. „VERGILIUS, non VIRGILIUS, scribendum esse antiquissimorum librorum, Medicei et 
Romani, auctoritas probat.“ At in Palatino aliisque ñeque panels nequè contemnendis Virgilü co- 
dicibus est Virgilius; quamquam uno loco in ipsis eins carminibus, Georg. IV. 563., ex stat 
nomen; ceteri sunt „explicit Vergibi Aeneidos lib. I. felicitei՛“ et similes, ex quibus nihil ad Vir- 
gilium transtuleris. Adde Horatii codices. Kirchnerus ad sat. I. 5. 40. „Virgilü nomen apud Ho- 
ralium certe et manuscriptorum fere omnium et scholiastarum auctoritate omnibus Iocis (I. Od. 
3, 6. 24, 10. IV. Od. 12, 13. I. sat. 6, 55. Adde art. poet. 55.) confirmatul՛.“ Quorum milii 
quidem non levins videtur esse pondus, quam Medicei, quem similis erroris iam supra p. 20. 
coarguimus et ipse Wagnerus testis est etiam Aen. XII. 522. prorsus eodem vitio habere vergulta 
pro virguttis. Pergit Wagnerus: „In nummis et Vergilius est et Virgilius.“ Hoc falsum est. In 
nummis neutrum reperitur. Eckhelius quos solos commemorat vol. IV. p. 351., eosdem condem֊ 
nat; i n's cri p ti autem sunt P. VIRGILIUS MARO, non Vergilius. Frequenter autem tam VIRGILIUS, 
quam VERGILIUS (tam Virginias, quam Verginius), in lapidibus legitur, quos Gruteri Index p. 
283. et 287. monstrabit; adde Orell. 3877. 4013. 1281. 1683. alios. Սէրս nique igitur nomen 
exstitisse apud veteres cerium est; incertum, utrum fuerit Virgilü poetae.

Unicurn igitur et solum Wagneri argumentum auctoritate codicum Medicei et Romani conti- 
nctur; aliud praeterea addit nullum. Verumtamen libenter profiteer, egregio eum acumine refu- 
tavisse veterem istam opinionem, qua Virgilium a virgis esse cognominalum ex Calvi versu

„Et vates, cui virga dédit memorabile nomen
Laurea“

statueront. Hune enini versum ingeniosissime demonstrat non ad Virgilium, sed ad Tullium 
Laurean, Ciceronis libeŕtum, pertinere. Sed elevan dis adversariorum argumentis propria ratio 
nequaqua.nl Stabilitul՛.

Nos ut Virgilium poetam tueamur, haec afferimus argumenta. Primuni ita hoc nomen per os 
et sermonen! saeculorum nobis traditum est, ñeque fuerunt, nisi sin guli víri docti, qui ¡n venan֊ 
dis literulis identidem Vergilium intruderent. Turn Virgilium requirit, Vergilium respuit Prisciani 
locus IV. 6. p. 160. Kr. (p. 634. P.): „silva Silvius, virgula Virgilius, Mars Martis Martins՛“ 
quas virgas mirab or si Wagnerus eodem acumine a se remover# ; nam ñeque ipse ñeque alius 
quisquam hoc loco ad rem, qua de agitur, usus est. Postremo unum habernos lapidem, in quo 
poetae nomen inscriptum est, iam a Manutio ut firmamentum tolius quaestionis recte usurpa- 
tum.*)  Est haec tabula marmórea, in honorem Claudiani poetae posita ab Arcadio et Honorio,

) Consulto o misi fictum atque suppositum lapidem, quem Gruterus habet pag. 305, 7. 

nequaqua.nl
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Romáé olim reperla, quae nunc Neapoli servatur; vidít et descripsit Mommsenius, quem vide 
num. 6794. (Grut. 391, 5. Grell. 1182.). Post Latina ibi Graecum hoc legitur distichon:

Etv svi ВІРГІЛІОІО voov zai Movaav O^Qov 
Klavöiavov Pio[tr¡ rai ßaaiXtjg sOtaav.

Dum haec refulata et alterius rationis meliora aliquanto quam adhuc factum est, argumenta 
aliata crunt, quiconque recte scribere volent, debebunt scribere VirgiHtim.

X. Rectius scribi millies, Pollio, villicus, quam milles, 
Polio, vilicus.

1. Lachmannus ad Lucret. p. 32. sq. „Regula est, post longam vocalem e duabus I alteram 
subtrahi, si sequatur i littera, nisi ea casualis sit; ut Messalla, Messalina; mille, miileni, miUi, 
milia, milieus; villa, villái ¡cus, villula, villis, vilicus; stilla, stillare, stillis, stilicidium.“ Cuius reguláé 
cui vindicanda sit inventionis gloria nescio; res ipsa dudum ab aliis mullís tractata est; regulam 
autem a Lachmanno conformatam putaverim partim ex veterum librorum exemplis, partim ex eo, 
quod de mille et milia antiqui grammatici tradiderunt. Ex quibus maxime memorabilis est Pom- 
peius comm. art. Donat, p. 172. 202. Lindem., qui haec habet: „Quaesitum est hoc ipsum, 
utrum mille diceremus an mile, id est, utrum per geminum 1 an per unum. Sed Plinius Secun
das in libris dubii serments ita expressif: „Mille non debemos dicere nisi per geminum 1.“ Et 
quid facimos de numero plurali ? quomodo habernos dicere? Dicit: In numero plurali unum 1 
peñere debemos, ut est milia multa dare leto.“ Sed hune locum apparat ad mille tantum et plu
rálom eins pertinere ; idemque indicio est, iam ab antiquis dubitatum esse, utrum in hoc vocábulo 
simplex 1 an geminum usurpandum esset. Idem lapides testantur, in quibus tarnen multo frequentius 
MILLIA (nam de huius tantum scriptura agi tur), quam MILIA reperitur. Priorem scripturam babes 
apud Őreit. 81. 132. 623. 805. 3195. 3312. 3324. 4365.; apud Momms. 1145. 4546. 4764. 6287. 
niultisque aliis loéis tam apud հօտ, quam apud Gruterum. MILIA, nisi quid praeter opinionem 
me effugit, multo rarius est. Quid quod in monumento Ancyrano summo consensu omnes ubique 
haben! MILLIA, MILLIES? Quod quum in claríssimo hoc monumento non bis terve, verum plus 
vicies reperialur semperque duabus literis 1 scriptum sit: quae tandem ratio est negare, quin 
options temporibus ita scribi sit solitum? Sed necesse est hoc loco redarguere Heusinger! 
opinionem ad Cic. off. Ц. 21. 6., ad quam provocavit Mulleras ad Varr. IX. 82. Is enim 
infelicíssimo errore deceptus meliora monument! Ancyrani apographa ubique habere milia dicit: 
quod falsissimum est. Nam quum quattuor omnino huius monument! apographa exstent, Busbe- 
quianum (quod vix diliért a Verantiano), Cossonianum, Lucasianum, Tournefortianum : in his 
omnibus ubique sine ulla varietate scriptum est MILLIA, MILLIES; cf. Mon. Ancyr. ed. Franzius 
et Zumptius, p. 7. Iam vero in nummis semel a me hoc vocabulum invenid memini, Eckhel. V. 
p. 26. (Vl.p. 478.), ibique scriptum est HS NOVIES MILL. ABOLITA. Ex quibus omnibus, quam- 
vis Plinii sententia aliud suaserit, tarnen illud certo efficitur, ut millia antiquis omni aetate magis 
usitatum, quam milia, fuisse putandum sit ob eamque causam aequo iure semper etiam a nobis 
scribi possit.
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Verum etiamsi in hac re Plinio concedamus, nulla tarnen ratio est idem transferre ad millies. 
Vuid quod ipse Plinius hoc videtur vetare ? Nam ita pergit: „Ratio hoc exegit declinationis.... 
Si dixeris mile, quoniam nominativo invenitur unum I, declinatur ipsum nomen. Inde milia decli
namos, quoniam istud unum 1 habet. Ergo ideo non possumus in numero singulari dicere hoc 
mile, ne c o ga m ur ad declinationem ; ideo autem in numero pluráli per unum 1 pro fért ur, quoniam 
invenitur declinatio.“ Quae si recte ab co tradita sunt, nihil ca voluit pertinere ad millies, quod 
non declinatur; quocirca et originis rationem et Optimos plurimosque lapides secuti sic scribere 
dcbebimus. Item Messallam et Messalinam scribimus non propter islam regulam, sed propter con- 
sensum plurimorum optimorumque et nummorum et lapidum et librorum ; eiusque rei causam in eo 
putamus esse, qood in Messalina accento in paennltimam delato in tertia a fine tamqoam natora 
soni alterom 1 evanuerit; quamquam etiam in masculino iam reperitur Messala, ut ex altera parte 
non deest Messallinus; cf.’Eckh. vol. V. p. 141. Morell, numm. cons. tab. XXXIV. 9. et 10. inter 
Goltzianos. Non licebat omitiere alterom quidem 1 in Marcellina, ne syllabae quantitas periret.

2. Itaque in milia licebit sequi Plinii testimonium, quamquam lapides et nummi aliud sou
dent ; in Messalina sequimur consensum veterum, bona rationc innisum. Sed nihil horom omnium 
de reliquis nominibus valet, quae Lachmannus regulae suae subiunxit, villicus, stillicidium, Pollio, 
ex quibus ille vuit alterom 1 eiiciendum esse. Ac de stillicidio quidem soi eum codices, de 
Pollione sommes fere nummorum et lapidum consensus coarguit; cf. Eckh. vol. III. 114. V. 144.; 
Morell, sub gente Asinia; Grell. Inscript. 625. 849. 2705. 2759. Momms. 2258. 2499. aliisque 
mollis loéis, quos composites vide p. 451.; itemque ex lapidum auctoritatc scribendum est Pollius 
et Pollia. De villico autem primum hoc moneo, ñeque Plinii testimonium, quod supra perscriptum 
est, ad hoc vocabulum quidquam pertinere, ñeque accentuni a prima syllaba recedere ; ñeque in 
lapidibus, quamvis Garatonium secutus Orcllius ad 2857. aliud indicium fecerit, minus frequenter 
invenir! villicus quam cilicus. Gruterus enim, nisi quid me fugit, haec habet: VILLICUS pag. 36,
3. 44, 3. 79, 4. 95, 3. 95, 4. 115, 7. 339, 5. 410, 6. 602, 3. 789, 9. 1112, 1. Quid quod 
1070, 8. triplici I scriptum est VILLLICUS? Contra VILICUS est Grut. 62, 10, 79, 4. 107, 9. 
339, 5. 1069, 8. 1075, 5. Utriusque formáé etiam Orcllius et Mommsenius exempla praebent, 
et plura quidem simplicis literae 1, imprimis quum sic etiam dubia exprimi voluerunt. Iam vero 
ex his utramquc scripturam ab antiquis pari fere auctoritatc traditam esse apparel, ita ut liberam 
deliffendi potestatem habere videamur. Acccdit autem scriptura primitivi villa, i. e. vicula, in quo 
vocábulo geminum 1 eo certiorem locum habet, quod tamquam partem vocabuli ipsius sustinet. De 
codicum scriptura quaerere omitto; nulla saltern ñeque in hac noque in similibus aliquorum codi- 
cum discrcpantibus scripturis causa satis idónea poterii invenir!, quibus adductus quae analogiae 
atque ration! conveniant aspernere.

Schultz.
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Indices capita in.

Prooemium p. 3.
Լ Breves syllabes ci et ti iam anliquissimis temponbus et literis et sono sacpe inter se 

commutatas esse .
II. Rectius scribi conditio, quam condido .......
III. Rectius scribi dicionis, quam ditionis
IV. Scribendum esse contio, non condo
V. Scribendnm esse setius, non sedus . ■ . •
VI. Scribendum esse otium, non ocium .......
VII. Scribendum esse nuntius, non nuncius ......
VIII. Rectius scribi genitrix, quam genetdx ......
IX. Scribendum esse intelligo, negligo, Virgilius, non intellego, neglego, Vergilius
X. Rectius scribi millies, Pollio, milieus, quam milles, Polio, vilicus....

„ 4.
» 7-
, io.
» 12.
, 12.
» 14.
« 15.
„ 17.
,22
„ 24.
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I. eilige meine Se^enerfnffnng»

фгім а.

Orbtitariug; ,ßerr Oberlehrer Dr. Otto.
A. Sprachen: 1) Oeutfd?. Вііегаііп^фіфіе bon ber DJZitte beg bortgen ^a^rȘunb'ertS big 

auf bie ncuefte ^eit; паф .ßüppe. Settüre unb Grtiärung profaifc^er uub росЩфег (Stüde, borgüglid 
beg Seffingfdgen Saotoon. Sluffä^e. 3 St. ^err Oberlehrer Dr. Otto. -— 2) 8atein. Oberprima: 
Cic. de or. I. u. II. Hor. carm. I. u. II. u. de Arte p. Oie Grtiärung ßateiuifd?; bie meiften 
Çorajifcben Oben tourben auStoenbtg gelernt. Oie toid^tigften Sehren ber Satein. ©rammatif, ginn 
Зфеіі in 8at. @ргафе; Sluffähe unb Gptemporalien. 8 St. Sd;ulh. Unterprima: Cic. Tuse. V. tu I. 
Gingelneg memorirt; bie Grtiärung größten 2pci(g Sateinifd). Heber ben 3lu8brud abhängiger Sähe 
burch bie ßoiifnntgionen ut unb quod, bie inbirettc Diebe, ben (Gebrauch ber ißartigipien unb beë 
©erunbiumg; паф ®фиІ%. Slitffähe unb Gptemporalicn. 6 St. ^err ©pmnafiallehrer ^ägele. 
Hor. carm. III. ц. IV. Oie fchöiiften ѲеЬіфІе memorirt. 2 St. S фиф- — 3) @rieфifф. piato’ê 
ißhäbon. Oie Sehre bom Qnfinitib, ißartigip, Dielatib unb bon ben ißartiteln, nebft сіфргефепЬеп 
Hebungen; nad; Buttmann. 4 St. £>err Otto. Horn. JL I. II. III. X,—XII. Sophocl. Anlig. 2 St. 
Schitlh. — 4) grangöfifch. Lamartine Voyage en Orient, I. u. II. ©ramm, nach guuge’g 8еЬгЬнф. 
Gptemporalien. 2 St. £>err ©pmnafiallehrcr Dr. gauge. — 5) £>ebräifd;. Mos. 1. 1 — 16 Sap. 
unb 7 áfáimén, ©rammatit. 2 @t. £>err DieligiouSlehrer ЗВісп. — 6) iß ol n if ф. ©rammatit паф 
ißoplinSti. Ueberfchungcn aug ißolgfuS unb fdriftiiepe Hebungen. 2 <St. £>err ©pmnafialleprer 
Branbenburg.

B. $Btffcitfcbaficit: 1) Dieligionglehre. ЗВіеЬефоІипд unb Seenbigung ber ©laubensichre. 
ՏէրՓօոցօքՓէՓէօ паф Siemcrő, big Sari ben ©roßen. Ueberfețșung uub Grtiärung auggetoählter 
91Ь|фпііІе auß bem Dienen Oeftamente im ©runbtepte. 2 <gt. £>err SBicu. — giir bie ebangelifd;en 
ՏՓսէօր : Ev. Johannis beenbigt. @rief an bie ©alatcr. ȘDîittlcre ®ігфепде)‘фіф1е. Oie Beßre bon 
ber Sünbe unb bon ber Heiligung. 2 St. £>err Pfarrer Dr. £> er r m an и. — 2) ppil. Propäbentif. 
Bogit. 1 @t. Çerr Otto. — 3) Siat h ema t i t. Ober = Prima : Stereometrie. SBiebcrpolitng ber 
тіфііді'іеп Seßren ber Slritpmetit, planimetrie unb Trigonometrie. Siritpmetifdje unb geometrifde 
Aufgaben. 9?аф ^oppe. 4 St. «ßerr Oberlehrer Dr. SBeierftraß. Unterprima: ЗВіеЬегроІипд ber 
Trigonometrie uub ber КеНепЬгйфе. ОіорраиЩе ©Іеіфипдеп; ^ing՛ unb Эіспіспгефиипд. Stereo^ 
metric big gu ben Körpern. Aufgaben. %аф Koppe. 4 St. £crr Oberlehrer Kolberg. ֊֊ 4) PhPfU- 
Statit unb ЗОІефапіі ber feften Körper. Sltuftit. 1 <St. фегг SBeicrftraß. — 5) ©еіфіфіе unb 
©eograppie. ®е|фіфіе beg DJÎittelalterg, паф Püp. ©еЁфіфіІіфе unb деодгаррі{фе ЗВіеЬегроІипдеп. 
3 St. Șerr Oberlehrer Dr- Ջ en ber.

4
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® c f u n J й.
OrbinariuS: £>err Oberleprer Solberg.

A. (Sprachen: 1) ОеиІ{ф. Poeții ; SBieberpoíung ber Verslepre. Srííärung роеОДег Stüde. 
Slitffäpe. 3 St. $err gauge. — 2) Čatein. Cíc. Catil. I. IL Divín, in Caccil. Liv. 1. VIII. 
SBieberpolungen auS ber Sismologie; bie Sepre Dom Qnfinitib, partijip, Seritnbium unb «Supin; паф 
Scpuíp. Sntfprecpenbe шйпЫіфе lleberfepungen ing SateinifcSe, Sptemporalien unb (Sçerjijien ; in Ober« 
Seíitnba nad) D ft er n Sluffäpe. 6 St. Çerr Otto. Virg. Aen. VI. u. VII. 2 St. $err Solberg. 
DJletrifdfe Hebungen. 1 St. Sdjulțș. — 3) ©гіефііф. Xenoph. Cyrop. I. u. II. bis cap. 3. Sputa; 
beS SírttfelS, ber Pronomina u. ber SafuS; bie Präpofijioiten; Sinigeő auS ber Sputa; bež Serbs ; 
паф Vuttmann. 4 St. Sperr Solberg. Horn. Odyss. XIX. XX. XXL 2 St. £>err Otto. —
4) frangofifd). Voltaire Charles XII 1. IV. V. Oie Prapoftjionen unb Sonjitntjionen; SBortfteííitng; 
Uebereinftimmung ber Saptpeile; ©ebraudf beS SafuS; itad? gunge. 2 St. £>err Solberg. —
5) ^ebräifcp. Sinltbung ber gormenlepre; Ueberfepung leid;terer Stüde aus bem Sliten lefiamente. 
2 St. £>err VJieit. — 6) Potnifd?. Oie gormenlepre nad; PopïtuSfi; ßettüre unb Hebungen nad) 
PolSfuS. 2 <St. ^err 33ra n b en b ur g.

B. SSšíffenfdjafteit: 1) 9îeligionSlepre. Oie Sittenlepre, nad; ©іфрогп’б ^janbbudp. 
VMeberpoluitgen. 2 St. fiere SB i e ո. — gi'ir bie eoaugelifcpen Scpüler: Evang. Joli, o on Sap. 13 an. 
¿Brief an bie ppilipper. Sircpengefipicpte bom 6. bis 15. Qaprpunbert. 2 «St. jperr феггтапп. — 
2) SDÎatpematif. Ober«Sehtnba: SBieberpolmig ber 8epre oon ben potensen, SBurjeln unb Sogaritpmen. 
Sirttpmetifdie unb geometrifcpe 9îeipen, nebft Slntoenbnngen. gßeitere SluSfüprung ber Sreislepre ; bie 
leplen SIbfcpnitte ber planimetrie. Slitfgabeit. Паф Soppe. 4 St. §err SBeierftrap. Unter«Sefunba: 
iogaritpmen unb Progreffioiten. SlaSmeffitttg ber giguren. VermijVpte Säpe ans ber planimetrie. 
Aufgaben. 91аф Soppe. 4 St. Çerr Solberg. — 3) PppfiL SSärmelepre. SínfangSgrünpe ber 
Optíf. 1 St. Sperr SBeierftraß. — 4) ®efd)id)te unb ©eograppie. ©efcpicpte ber Orientalen, 
ber ©гіефеп unb fDtajebonier; паф püp. ©cograppie bon Slfien, SIfrifa, Slmerifa unb Sluftraíien; nad; 
Veitbeťs 8ергЬиф. 3 St. Sperr 33 eu b er.

í e r j i й,
Orbinartus bon Ober«Oerjia: Sperr ©pmnafiaűeprer Dr. gauge, bon Untcr Oerjta: 

$ en ©pmnafialíeprcr Špagete.
A. Sprrtcbctt: 1) ОеиІ]'ф. 0b.«0. 9îpetorifd)e Vorübungen. Srlläntng роеіі(фег unb 

рго|’аі)'фег Stüde aus Otto’s ßefebud;. Sluffäpe. 3 St. фегг gunge. Աոէ.=ճ. (Srfíäruug prof. u. 
poet. Stüde aus Otto’S Sefebud), mit 9lüdfid;t auf Sapbau, bie einfdjlagcnbeit ©efcpe ber Pfetrif, 
.Hljetorif unb Poetil'. Spitonpmtfdje Hebungen. Slîemoriren unb Vortrag bon ©еЬіфІеп. Sluffape. 
2 St. $err pagele. — 2) Satein. Ob.«S. Caes. b. G. VII. b. c. I. Ovid. Met. I. Ц. щ. Паф 
9îabermann’S Slusgabe. Vîicberpolung ber ganzen 8at. ©ramm, паф ՏՓսէճ íl. Sat. Spradilepre; 
Sputa; ber SafuS паф ber großem. Sdfrift^e unb тііпЬІіфе Hebungen. 9 St. Sperr gauge. 
Hnt.«Z. Caes. b. G. I. u. II. Ovid. Met. V. SluSgelväplte 2lbfd;nitte mürben auStoenbig gelernt. OaS 
ЗВіфіід^е aus ber Profobie unb Hletrif. VMeberpolungen aus ber gormenlepre; bie SBortbilbimgSlepre ; 
bie ganje Sputa; nad; Scpulp tl. Spracplepre. @пі[ргефепЬе Ueberfepttngen aus Sipinger’S Uebitngsbud), 
քՓոքէսՓ unb тііпЬІіф; S;temporalien. 10 St. £>err Wägete. Ob.*  unb Unt.<0. ЗП?еігі(фс 
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Hebungen; 1 ©t. ©фиір. — 3) ©riecȘifф. DB.»©. SBieberpolung u. 33olíenbung ber ganzen 
pormenlepre; baß 3Bid;tigfte aus ber ©pnta;; nad; 33uttmann. Settiire auS Jacobs Sefebud;. Xenoph. 
Anab. I. 9?аф Dftern Hom. Odyss. I. 33. 1 — 200, größten ©peils memorirt. ©ффіііфе itnb 
тііпЬІіфе Hebungen. 5 ©t. $err Dr. ælubau. Unt.՛©. ©te verba liquida, verba contracta, verba 
ouf ¡.it- bie toidjtigften verba anómala ; паф SSiittmann. ЕпІ]'ргефепЬе Sefeftiide auS QacobS, größten 
©peils inemorirt. 5 ®t. фегг £>ägeíe. — 4) prangöfifd;. Db.»©. portfe^ung unb ЗЗоНепЬшід ber 
gormenlepre, ncbft beit еі^ргефепЬеп |фгі;1(іфеп unb тііпЫіфеп Hebungen. Settiire aus Puuge’S 
Sefebud;. 2 ©f. .Sperr punge. Unt.՛©, pormentesre bis gum regelmäßigen ЗЗегЬ inel. Entfpred;eube 
тііпЬІіфе unb ¡фгі^ііфе Hebungen; паф punge. 2 ©t. Çerr Solberg.

В. 33Sifîcnfd)iiftcn: 1) SteligionSlepre. Einleitung in ble ©íaubenSlepre; bie erfte 
SlbtȘeiluug ber ©laubenSlepre feíbft; nad; Еіфрогп. 2 ©t. £>err SBien. — piir bie eöangelifd;en 
©фіііег: Evang. Marci beenbigt. ©ie 51ро(іе1де|фіфіе gelefen unb erlíärt bis Sap. 15. ©aS britte 
^auptftiid beS йаіефіёт toieberpoít. ©ie Sopre non ben ©atramentem 2 ©t. §err errmann. —
2) 9)íatpematif. Db.»©, ©ie ßepre bon ben potengen unb SBurgeIn; quabratifd;e ©Іеіфппдеп. Нерп 
Ііфіеіі unb SluSmeffung bér piguren. ЗІгіІртеОДе unb geometrifd;e Slufgaben. 9lad; Soppe. 4 ©t. 
§err ütßeierftraß. lint.»©, proportionen unb berett Slntoenbung; SBurgelgrößen; ©Іеіфппдеп mit einer 
unb mit meSreren Unbcfannteit. Sreislepre. 21гіН;теіі(фе unb деотеіффе Aufgaben. 9іаф Soppe. 4 ©t. 
.*perr  Solberg. — ® e f d; i ф t e unb ®eograppie. 9tömifd;e ®е{фіфІе bis gum Untergange beS 3Beft» 
гстііфеп 9îeid;eS; nad; ¿Setter. ©eograppie bon Europa, außer ©eutfd;lanb; паф ЗЗеиЬег. 4 ©է. 
tperr ЗЗспЬег. — 4) 9taturbefd;reibung. 33otatiif; anfangs 2, пафрег 1 ©t. $err Dito.

Թ ti a r t а.
DrbinarhtS: фегг Dbcríeprer Dr. Seither.

A. Sprachen: 1) ©eutfd;. pormcnlepre; ©aplepre bis git ben Perlőben; bie bei» unb bie 
unterorbnenben Sonjunígionen. Ertlärung profaifd;er unb роеЩфег ©tilde auS Dtto’S Sefebud; ; 9Ле» 
morir» unb ©etIamagionS=Uebungen. Steine befd;reibenbe unb ergäplenbe Sluffäpe. 3 ©t. -Sperr ЗЗепЬег.
— 2) Satein. Corn. Nep. G vitae, gum ©peil memorirt; Phaedr. fab. 30 ©tiid, ^іттіііф memorirt. 
SBieberpolung ber pormenlepre. Uebereinftimmung ber ©aptpeile; SafttS, ©empora, 9Wobi; acc. c. Inf.; 
Partigipial»Sonftrutgion• abl. absol. g?ad; ©фиір tí. ©ргафі. ©agu bie entfpred;enben Hebungen unb 
Sefeftiide auS ©фиір Sat. НеЬипдЗЬцфе. ©фгі^ііфе Arbeiten. 9 ©t. §err ЗЗепЬег. -— 3) @ri е ф i f ф. 
©ie pormenlepre bis gu ben ЗЗсгЬеп auf ț.u, паф 33uttmann. Entfpred;cnbe Ueberfețșungen aus QacobS. 
©d;riftlid;e unb тііпЬІіфе Hebungen. 5 ©t. §err 33 In bau.

B. $8iffcnfd)ßfteit: 1) 9leligionSlepre. ЗЗіЬЩфе ®efd^te bis gu Enbe, паф Sabati;, 
©ie Sepre ooit ben p. ©atrantenten unb bie ©ittenlepre, паф Dntrup’S ^аіефібт. 2 ©է. фегг ЗВ i e ո.
— piir bie еоапдеЩфеп ©фіііег: SluStoapl bon ©teilen aus ben ргорреЩфеп ©фгі^еп іи фгопologi 
fd;er polge gelefen unb erlíärt. ©fls 2. ^auptftiid beS Sated;ism, nebft ©ргііфеп unb Siebern. 2 ©t. 
£>err феггтапп. — 2) 9Xatpematif. SlnfangSgriinbe ber ЗЗиф^аЬепгефиипд; ®Іеіфиидеи beS 
erften ®rabeS. ©ie oier crften 3lbfd;nitte ber ©eometrie. 9іаф Soppe. 4 ©t. §err SB ei er ft raß. —
3) ®е|фіфі( unb ®eograppie. Ueberbíid ber oríentalifd;en ®efd;id;te; ®гіефі{фе ®efd;id;te bis 
auf SHepanber b. ®r. oerbunben mit ber ®eograppie ber betreffenben Sänber. 91аф SBelter. ©eograppie 
bon Elften, Slfrita unb Amerita; SBieberpolung ber ®eograpl;ie beS Preußifd;en ©taateS. 9lad; ЗЗепЬег. 
3 ©t. £err 33tubau. — 4) 9laturbefd;reíbung. ©ie ©äugetpiere. 2 ©t. .Sperr SSratibeitSurg.
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O u t n է a.
Շրհ inat ins : Șerr ©pmnafiaííeprer Ջ r a n b e ո 6 u r g.

A. S^racíjcn: 1) ©eutfd). Sefung unb Wtärung рго|'аі]фег unb poetifcperStüde audStto’d 
Sefebud), wobei bie wid)tigfteit regeln and ber ©rammatit erörtert tourbeit. SRemoriren unb ©eftama= 
jiondHlebungeit. Steine fd)riftlid)e Weiten. 3 St. §err Ջ lub au. — 2) 8 a te t n. SBieberpoIung unb 
jßollenbititg ber Formenlehre, nad; Sdutliș. ®ntfpred)enbe тііпЬІіфе unb fcȘriftHcf;e Hebungen aud bem 
Sat. Uebungdbucbe bon Sć^ul^; einige gabeln mentorirt. 10 St. £jerr Sraubenburg.

B. SStffcnfc&aften: 1) Oîetigiondtepre. %iblifcȘe ®efd>id>te, паф Sabaty. ©laulendlepre, 
паф Ontrup. ©ad t'atpolifd)c Súrâjenjapr. 2 St. §err SBien. — gtir bie ebangelifdjen ©фіііег: Daß
1. §auptftüd toieberpott; ber 1. Slrtilel bed фгі[Иіфеп (Staubend. ‘¡Reuteftanienttid)e ®efd)id)ten, nebft 
Sprudelt unb Siebern. 2 St. £>err er r manu. — 2) ЭІефпеп. SBieberpotung ber 4 Spejied; 
ЗЗтфгефттд; ©езітаІЬгііфе; Siegel be tri; Sopp unb ©г^еігефпсп. §äitdlid)e Weiten. 4 St. «ßerr 
-pütfdïeprer Stoh b e. — 3) ®efd)id)tc unb (geographic. Staublungen aud ber ©efd^te ber Ötömet 
unb bed ăRittelalterd, паф ^Better. ®ie (geographic ber Sauber Suropa’d, паф 53enber. 3 St. ^en 
SBcierftraß. — 4) Olaturbefd^reibung. ©ie æôget. 2 St. £>err Sranbeubitrg.

<® e $ t a.
©rbiitariud: £jerr Dr. Slub au.

A. (Sprachen: 1) ©cutfd). ©er еііфафе Sab; (Snttoiäelung ber Oîebetpeite im Sabe. Sefung 
unb Srfíärung bon Studeň aud Qtto’d 8е[еЬиф. 9Remoriren unb ©eïtamajiondHlebungen.'Steine pbrifD 
Ііфе Weiten. 4 St. £>err Sr aube ո burg. — 2) Sat ci n. ©ie regelmäßige Formenlehre boííftänbig; 
bie деЬгаифІіфреп ber verba anómala unb ber Serben mit unregelmäßigem ÿerfelt unb Supin паф 
ben brei erften Sonjugajionen; паф Sd)ii(p. 33ielfad)c тііпЬІіфе Hebungen епІ[ргефепЬсг Scifpiele attdSd)ulp 
Sat. НеЬипд0Ьпф. ЗЛстогігеп bon Sofabcln unb Saben. бфгфНіфе Weiten. 9 St. $crr S í u b а и.

B. 3Sițțcnfd)tiftcu: 1) ȘReligiondtepre. 8>іМі|фе ®е[фіфІе nad) Sabatp; in Serbinbung 
bamit bad $3id)tigfte and ber ©laubend՛ unb «©itteniedre, ©ie ©ebete. 2 St. £>err SBien. — giir 
bie еьапдеІі)феп Sd)üíer: ©ie ©elote. Sibli^c ©efd)id)ten bed 31. ©. bid ju ben Sönigen; nebft 
©ргііфеп unb Sieberberfen. 2 St. фегг Jperrmann. — 2) Оіефпеп. ©ie 4 Spejied in ganzen unb 
деЬгофепеп 3at)ten. Seiфte Seifpicte über bie Эісдсі be tri. Sopp unb ©аіеігефпеи. £>äudlid)e Slrbciten. 
4 St. £>err Otopbe. — 3) © ef фiф te unb ©cograppie. ©rjäpíungen aud ber alten ©еГфіфІе, 
nad) SBelter. Sítlgemeiue llebcrfid)t ber Srbe, namcnttid) Guropa’d; nad) Senber. 3 St. §crr Fuuge. 
— 4) 9iaturbefd)Teibung. 3(ufd)auungeu and alíen Зіаіиггеіфеи, namcnttid) bem Оріеггеіфе. 2 St. 
óperr Sranbenburg.

fSemcrfintg. Stud ben bier untern Staffen tourben im ©anjen 28 Sd)üler in befenbern 
Unterrid)tdftunben jur erften p. Sommunion borbereitet Ьигф beit ^errn Oîeïigicndtcprer SBieit.

C. gertigfciten: 1) Sd)önfd)reiben. Qn Cuarta 1, in Quinta 3, in Septa 3 St. — 
2) Зеіфпеп. 5>п Quarta, Quinta unb Septa je 2 St.— 3) Singen. (Jn Setnnba, ©erjia unb Quarta, 
Quinta, Septa unb in einer aud bett Sd)ütern alter Staffelt gebitbeten Setefta je 1 St.; außerbem in 
Septa unb Quinta nodj eine fombinirte Stunbe. £>err Otopbe.— 4) ©unten. Hebungen ber ©фйіег 
jeben SOtitttood) unb Samdtag boit 5 bid 7 Upr, unter Seitung bed фетгп Fuuge unb реипЬІіфеп 
Siitbetpeitigitng ber ,p errett Solberg unb Stubau; babei würben getegentlid) unter Seitung bed 
.'perrn Otopbe angemeffene Sieber gefiingen.
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SSert^eiütng ber (Sfiutbeit unter bte Serrer, tote fie gegentońrttg befielt

gefyrer. ՜' I.A. I. В. IL A. II. в. III. А. III. в. IV. v. VI.
i

1. Dr. Sdjulfe, 
Sireïtor.

8 iáiéin.
2®ri

2 îatein. 
edjiftf».

1 Sittéin. 1 Síitán. 14

2. Dr. ©ttj,
2. Oberlehrer, Orbi» 

nariug bon I.
4 Oeutjéh n. Sßropäb.

4 ©гіефііф.
6 íatein.

2 (Sri ed) if d).
1 9Iatur6efèf;reibnng. 17

3. Kolberg,
3. Obererer, Orbi» 

narina bon IL
4$ОДеш.

|4S)îatț>em.
4 ©riedfiftț.

2 íatein.
2 ßran^öftfd).

4 SRatțem.
2 grans öf.

22

4. Wien,
9čeíigion8lebrer.

2 Słeitgion.
2 феЬгіЩф.

2 Sîeltgion.
2 Çebrâifdf. 2 ЭМідіоп. 29?etigion. 29îeligioit. 2 Sîeligion. 16

5. Dr. pettier,
4. Dberteprer, Orbi» 

narina bon IV.
3 (Sef^týte unb 

©eograpȘie.
3 ©efdfidjte unb 

@eograț)țiie.
4 (Sefájiýte unb 

(geografie.
9 Satein.

3 Seutfdj.
22

6. Dr. Weierßraß,
Oberlehrer,

1. orbentlid?er Seïjrer.

4№atí;em. |
1

42KatȘent. |
1 Nfü. 4ă)îatț>em. 4iïRat§enr. 3 ®ef$i$te 

u. (Śeogr.
21

7. Dr. /unge,
2. orbentlidjer Seiger, 
Orbinariug bon III. A.

2 granjBfifô. 3 'Seutfd). 9 SateiiL
3 ®eutjd).
2 gïanjBf.

3 ©efdjidjte 
n. (Śeogr.

22

8. pagele,
3. orbcnthdgr Seiger, 
Orbinarins bon III. В.

6 Sáléin. 9 Satein.
2 2)eutfdj.
5 @netț.

22

9. ÿranbenburg,
4. orbentíi$er íehrer, 
Orbinarinő bon V.

2 фсіпііф. 2 $olnif$. 2 9?aturbe« 
fcțreibung.

10 Setéin.
2 % turbe» 
f^reibitng. Iii

 

? ?
 ք

'

24

10. Dr. ¡Huían,
S<buIamt8»Sanbibat, 
OrbinariuS bon VI.

5 ©гіеф. 5 (Sriecí.
it*  ®eogr.

3 Seit էք ф. 9 Satein. 25

11. Mol)be, 
teýnifcher $ülf8lebrer. 1 «Singen. 1 Singen.

1 Singen.

2 getanen.
1 Schreib.

1 St
1 Singen. 
ЗЗеісбпеп.
3 Schreib.
4 Stellten.

rigen.
1 ©ingen.
2 Зеіфпеп.
3 ®фгеіЬ.
4 9łecĘmen.

26

12. Dr. gerrmann,
Șffarrer,

ebang.9îelis։on«Iehrer.
2 ЭМідіоп. 2 religion. 2 Sîeligicn. 23telißion. 2 Stetigton. 29íeíigion. 12

243

Semertnug. ®er erfłe Oberlehrer Dr. Saage toar tcegett feiner angegriffenen (SefnnbȘeit ront Unterrichte befreit.
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II. $x)I)ere SBcrfüßunßcn»

1. Surd} Verfügung bes Ä'cntgí. Prob.«(Sd)itl = Solíegiitmd bom 14. September 1854 wirb bem 
Siref'tor ein Gpemplar beS 3Mular«CrrIaffe6 <Sr. Sp¿elíeit¿ bes Șerrn ginan¿«Plinifiers bom 21. Plärj 
1854 an bie Йёпідііфеп Regierungen ¿ugefcrtigt, mit ber ălnfforbcrung, um bem feit einiger £eit ftatt» 
finbenbcn übermäßigen Subrange junger Sente չ սա S or ft f a d} e borjubeugen, ben ^nljatt bes 
CrlaffeS in geeigneter SBcife ¿ur Ä'enntniß bor ©фііісг refp. iȘrcr Stiern git bringen. j)n bcm Srïaffc 
toirb namentlich herborgehoben, „baß bie SlnSficfitcn im fyorftfadje nicht allein jur Slnftellung, fonbern 
auch git einer nur biätarifdjen S3cfchäftigung je%t feljr ungünftig finb .... baß bie Slntoärtcr, toeWje 
bon ber 31biturienten«prüfmtg ab bis ¿um £)berfôrfter<Sçamen niinbeftenS eine Зе^ bon fedjS fahren 
bebütfen, auch nad)her lange noch aus eigenen Plittelu fich unterhalten nnb bei ber Unmöglidjfeit eines 
UnterfommenS für Sille ¿nicht оіеііеіфі bodj поф einen aitbern SebenSloeg einfd)lagen müffen."

2. Surd) Verfügung bout 14. ßftober 1854 toirb barauf hiugetoiefen, baß $ an biba ten ber 
Philologie iu ©emäßbeit beS 8lbiturienten»PriifungS«RegtemeittS bont 4. Qunt 1834, §. 28. A. 9., 
aud) cin (Spanten im ^ebräifdjen beftanben pabeit müffen, um ber 3uíaffung ¿ur Prüfung pro 
facultate docenții Ііфег ¿u fein.

3. Surd; Perfügung bom 15. Se¿ember 1854 toirb mitgetljeift, baß ¿um Stiibium beS Pau * 
уафсб auf ber Ä'önigl. Pau==3lfabemie ¿u Ջ erlitt fortan ein unbebingtes 3eugntg ber Reife 
nnb namentlich in ber Platljematit eine tüd)tige Porbilbitng, fotoie and) ber Рафіоеіб ефгЬегІіф iff, 
baß ber Slfpirant and) in ben ob ent klaffen beS (Spmnafinms brei 3ahre fang mit gutem ßrfolge am 
ЗеіфепДІпІеггіфІ Shell genommen habe.

4. Surd) Perfügung bont 22. Qanuar c. toirb mitgetl)eiti, baß bei 3nlaffitng eines @фliters 
¿ur 3lbit ur leit t en«pr lifting fotoohl fein Slufentïjalt in ber Unter« als апф in ber £)ber=Printa auf 
ben ¿toeijäljrigcn prima^iirfuS in Slntocnbung íommen folien ; baß inbeffen, too ber Ппіеггіфі für 
Ober« nnb Unter«Prima in getrennten Staffen ertljeilt toirb, ber Slfpiraiit jebett galls uitb minbeftenS 
fd;on ein halbes $аІ)Г lang ber Sber«Prima angehört haben muß. (Siu (SptraneuS fann erft bann ¿u« 
gelaffen toerben, io citit minbeftenS ¿toci Qahre паф feinem 31usfd)eiben boit ber .Cber^Sefunba eines 
©hntnafiiimS berfloffen finb.

5. Surd; Perfügung bont 9. Quni c. nnb ^tohen 3kfnlar«6rlaß Seiner (%elíen¿ beS PlinifterS 
ber Ѳеірііфеп nnb Ипіеггіфіб « Slngelcgenljeiteit ^crrit b. Raumer bom 29. Piai c. toirb abermals 
auf bie Peftimmung bont 24. gebruar 1853 hiugetoiefen, toornad) Slbiturienten, Іоеіфе fiф bei 
ber Prüfung unerlaubter ^üIfSmittel bebieneit ober ba¿tt bel)ülflid) finb, bon ber Prii« 
fung aitSgefd)loffcn unb auf beit näd)ften Permin bertoiefen toerben folien; ¿ugleid) aber toeiterljin ait՛ 
georbnet, baß ©фіііег unb PiaturitätS»3lfpiranten, bie fid) ¿um ¿io eit en Piale jenes Pergeljen« 
ІфиІЬід тафсп, піфі nur abermals auSgefd)loffen, fonbern überhaupt nirgenbS mehr ¿ur Prüfung 
¿ltgelaffen toerben f о licit. Saber finb in gallen biefer 3Irt bie Rainen ber Petroff eiten fämmtlid)en 
Пёпідііфсп РгоьііиіаЬѲфиіФоІІедіеп mit¿utheilen.
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III. bes (ih) nut it fűt ատ.

1. Da5 Scpufjapr rourbe am 13. September pr. mit feierlichem ®otteßbienfte eröffnet.
2. Der ®eburtStag Sr. 9J?afeftät beß Cönigß tourbe non ber Slnftalt in getooputer Söeife 

feierlich begangen. Die ßeftrebe hielt «ßerr SReligionßleprer Sßien.
3. Durch Verfügung bout 4. September pr. tourbe bem Direktor angegeigt, baß in bie batante 

britte orbentlicpeSeprerftelle ber bißperige Collaborator am ‘>[Rattpiaß=®pmnafiiim gu Vreßlait, Qofcpp 
fiígele, berufen fei. Der einberufene Mehrer tourbe gleich nacp kern (?röffimngß=®Dtteßbienft bor ben 
berfaminelten Sepreru unb Schülern burch ben Direftor in fein piefigeß 3lmt eingeführt unb, ba feine 
SSereibiguug bereits früher Statt gefunben, mittelft ^anbfcplageß berpflicptet.

фегг Qofeph $«gele ift ben 4. Styrii 1816 gu ®r. ©logan geboren, bon bem ©pmnafium 
feiner Vaterftabt im Sluguft 1835 mit bem Beugniß ber Steife entlaffen unb bom Dftober 1835 bis 
Dftern 1840 auf ber Uniberfität gu Vreßlait in ben philologifchcii Diêgtyïiiieit außgebilbet toorben. ,gur 
Çerftelíung feiner gefcptoäcpten ©efunbpeit mußte er fiep bemuätyft eine mehrjährige 9ciipe unb Srpolung 
gönnen. Diacpbem er bor ber Cönigl. äBiffeufcpaftlicpen VrüfungßiCommiffion gu Vrcßlait baß Beugniß ber 
unbebingten facultas docendi ertoorben unb mepre Qapre als .fpülfßleprcr unb Collaborator in Vreßlait 
angeftellt getoefen, tourbe er mit bem September pr. an baß piefige ©pmnafium berufen.

£err f)ägele pat folgeitbe Scpriften beröffentlicpt:
a) Passages classiques, Vreßlau 1845.
b) Slbriß ber grangöfifepen Sputa; für pöpere Sep ulen, Vreßlau 1852.

4. Çerr Dberlcprer Dr. Saage toar »egen feiner gcfcptoäcpten ©efunbpeit mit ©enepmigung ber 
.popen Vepörben faft toäprenb beß gangen Scpuljapreß bon feinen Unterricptßftunben entbnnben. Seine 
Vertretung tourbe bon mepren ber Collegen mit alter Vereittoilligfeit übernommen.

5. £>err Dr. Slubau blieb als toiffenfcpaftlicper ^ülfßleprer bei ber Slnftalt befepäftigt.
6. Durcp 9îeffript Sr. Gpgeííeng beg WUnifterß ber ©eijtíicpen unb UnterricptS=2lngetegenpciten .ßerpn 

o. (Raumer bom 19. Styrii c. rourbe bem £errn Sberleprer Dr. 28eierftraß 'gitr 33oltenbung eines bereits 
begonnenen toiffenfcpaftlicpen SBerfcß für baß gange Scpuljapr 1855—56 unter Selaffung feines bollen ©epalteß 
ein Urlaub ertpeilt, ben berfelbe im Sluguft c. augutreten gebeult, ßür feilte Vertretung ift Sorge getragen.

7. Qn ber gropiileicpnamßtootye fanb eine fRebifion beß ®pmnafinmß Statt burep beit ©epeimen 
Dber»9îegierungS=9îatp unb Vortragenbeit 9latp im SRinifterium ber ©eifilitpen unb Unterricptß=2lngcle» 
genpeiten Çerrn Dr. Vr iig gern ann. Derfelbe toopnte am 5. unb 6. Q uni bem Unterrichte in bett 
oerfepiebenen Unterricptßgegenftänbcn unb in allen Claffen bei, ließ fiep bemnäepft bie £>efte ber Scpüler 
norlegen, napni Cenntniß bon ben Sammlungen, unb betpeiligte fiep toäprenb ber B6^ feiner Slutoefen« 
peit an allen gotteßbienftlicpen ^anblungcn ber Slnftalt. $n ber Scplitß=Confereitg am 9. ßttni gab er 
einen gufammenfaffenben Ueberblicf über baß Srgebniß ber jRebifion, fnüpfte an eingelne Veobacptmtgen 
beleprenbe unb ermunternbe Vefprecpungen Über Stoff unb SRetpobe beß Unterricptß unb bie toiffen» 
fcpaftlidpen unb päbagogifepeit ^örberungßmittel einer toaprpaften Œrgiepitng unb Vilbimg an, into betoieß 
bent ©pntnafium unb allen feilten Slngepörigen bie toopltoollenbfte Dpeilnapme. <Sr fepieb von miß mit 
beit heften Segenßtoünfcpen für baß ©ebeipen ber Slnftalt, bie auep auß eigener Slnfcpaititng fennen git 
lernen längft fein SSuitfcp getoefen fei unb ipiit greube getoäbrt habe.
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8. Sínt 2. Qanuar c. ftarb չս SBortnbitt am (Schíagfluffe ber frühere Sîeitgionële^rer am ®^m< 
uafiurn, Seo Sluguftljat, über beffen ^ranfȘeit unb penfionirung in ben Programmen bon 1847 unb 
1848 berietet morben. Sím 12. Qanuar c. tourbe «Seitens beS ©htnnafiumS für iȘn in ber biefigen 
Pfarrlirbhe ein feierliches îobtenamt gehalten, bem Serrer unb Schüler ber Slnftalt unb biele ßreunbe 
beS SSerftorbenen beitoo^nten. Requiescat in pace!

9. £>aS Stipendium Schmüllingianum tourbe burch %efchinß beS Serrer ՛ Kollegiums bom 
17. Slpril c. bem Unterprimaner 3)1 a ; Köuigsbed: berliehen.

IV. ltcbci-fid>t

1, äßä^renb bes ճ ersoffenen Schuljahres I) ab e n am Unterrichte 2i)cil genommen in
ȘPrima A. unb В. 42 Stüter,
(Sehtnba A. unb В. . 37
£erjta A. unb В. 82
Stuarta ...... 52
Quinta ...... 54 ո
®e;ta ...... 50 ff

¿Jufaintnen . 317 <Sd;üíer.
3it Anfang unb im Saufe beS Schuljahres fiitb 77 Schüler aufgenommen worben. Uin Schüler 

ber ißritna, Serbinanb ÄobielSii aus ©jriftburg, ein hoffnungsvoller, fleißiger unb frommer $üng՛ 
ling, ftarh nach längerem Siechthum bei beit Seinigen, am 14. Qegember 1854. Um 22. ®ej. tourbe 
für ihn ein îobtenamt gehalten, bent Seller unb Schüler ber Unftalt beitoohnten. Uußcrbem finb ab՛ 
gegangen aus ißrima 1, aus Sefuitba 3, aus Serbia 4, aus Quarta 2, aus Quinta 4, aus Seçta 1 
Schüler; überhaupt alfo auSgefchieben IG Schüler. Qie 3ahl ber gegentoärtigen Schüler ber Unftalt 
incl. ber Abiturienten beträgt bemitach 301.

2. ՋՅօոէ 25. bis 28. Quni fattb unter beut Sßorfihe beS Sönigl. iprobinjiaUSchiiUÍRathS £>errn 
Dr. фіИепЬ urger eine Ubiturienteivißrüfung Statt. SSon ben 18 Schülern ber Oberprima toaren 
¿toei nor ber Prüfung ¿uríidgetretcn, einer tourbe toegen verfuchter Zăufcicung bavon ausgefchíoffen; 
von ben 15 (geprüften erhielte it baS З^идпі# ber 9îeife :

9ł a m e ո. Sitter. ©ebnrtöort. Síonfeffton. $3ar in 
țiriuia. ©titbiiim. Ort

1. Quitus Sornotožfi 20% Q. ©фтоіаіпеп ícitfyoL 2 3- geologie $raunSberg.
2. Otto SBraun 17% Չ. Sîarjtynt etiattg. 1 3. 9îe^t8h)iffeitfd;aft 8eip)ig.
3. äSaícntitt 5tfd;er 21 Չ. (афёпЬогп fátyol. 2 3. geologie SrauitSberg.
4. ®eorg jarían 17% Չ- SSrauitSberg íatí;ot. 2 3. 9ic^tötoiffcnfc^aft Söntßöberg.
5. Gbitarb Șerrntittni 18% 3- ©cfyöufelbe íatfyoí. 2 3. geologie Sraitnêberg.
6. Sbitarb (^eb;iní 18 3- Sraunőberg íatfyoL 2 3. Speologie 0roitn@berg.
7. %хащ porban 21 (%. ©utftabt ïatfycï. 2 3- geologie SraunSberg.
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9ï a m e ո. «ter. ©ebnrtSort. Sonfețfion. ÏÏSar in 
фгіша. ©tubtum. D r է.

8. Secnarb Lautenberg 20% & ©utftabt falból. 2 Ց- ZȘeokgie ®raitnSberg.
9. ftart Sćfjtefiger 20% Չ. Sraunôberg futbol. շ а- 9te$t8toiffenf$aft Königsberg.

10. Luboïf <S$önfe 20% з- £)eiísberg falból. 2 8- Z^eokgie SraunSberg.
11. $ofepl) ©^rötter 19 Չ- ýraitnSberg falból. 2 Չ- ZȘeoi. it. ^iiol. SBreSíau.
12. Зсфапп «Seibel 23% 3- ißortoangen falból. շ Չ- geologie SraunSberg.
13. gran^ ®8ototoêti 20% 3- Stílen (tein falból. 2& Speologie SraunSberg.
14. (Sbitarb 3«І)П 22% Չ- Sceburg falból. շ Ց- geologie æraitnêberg.

Siufśerbem reurbe geprüft unb erhielt bnß ^eugniß ber Steife ber (SptraneuS Sinton Sdiiuïj auê 
£>cinritau.

tent Síbiturienten O e o r g jarían tourbe bic тііпЬІіфе fßrüfung in ben ©pradien auf Slntrag 
ber ißrüfuugg'Äommiffion burd) ben йітідііфеп Äonnniffartus jur Siuőjcichnitng eríaffen.

4. ^ür bie Srțaitung unb æenitcpritng ber ®ibíiotfyeí uub ber Sammlungen tourbe bie états- 
mäßige Summe oertoanbt. Slußerbcm tourben ber Sinftait burd; bie ®üte ber fgobett Seljörben and; 
in bief em ^ahre met;rfad;e ©eferente յո Zpeit. Sin einzelnen ©efcȘenîen erhielt bie Slnftalt bon bem 
ýerrit über'ßinanj'Stat^ ßarbacdfi յո fünfter, einem ehemaligen ©фіііег bcS ®pmnafiumS, eine 
iieine Sammlung naturȘiftorif<֊Șer, artiftifcfier unb antiquarifdfier fDZerïtoiirbigfeiten; bom феггп фго= 
binjiai=Sd;ul«9tath Dr. Silíenburger ein (Exemplar feiner ^Bearbeitung bcS ýoraj, 3te SluSgabe (für 
bie ©фйіегЬіЬІіофеі); bom ^errn Փրօքօքքօր Dr. % e dm ann pierfeíbft brei ©jempíare feiner Skrift 
De primo Episcope Ѵагтіае; bon феггп tBud;I)änbíer £>upc I;ierfeíbft einen Jahrgang bcS SiuSlanbS; 
bom Çerrn Sapian go; in Soipborf 6 ©фйІЬііфег; bont ^errn 8cl;rer SK a t er n in Jagern mehre 
Urnenftüde unb iïno^enrefte, bie auf ber $адепффен geibmarf gefunben toorben; unb SlnbcreS. Sie 
Sinftalt berfehit uidjt, ben fd;uïbigen Sani für biefe ®efd;enïe offentlig auêjubrüden.

v. ©effentli$e Prüfung itnfc @d>Iufëfeierlid)teiten,

1. £)ie i'ffctitlid^e Prüfung toirb ®cnneržta$ beit 2. Sluguft c. in folgenber SB cif e «Statt finben : 

33ormitt(i$ś von 9 Vid 12 ll^r.

ißrima: Satein, @гіефі|ф, Щфіфіе.
Seíunba: Satein, ®eittf$, ÎMatțentatif.
£erjia: Satein, granjöfifd), îDîatȘematit.

5
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ЭДпфшіНаде bon 3 bis 5 ll^r.
Quarta: Sateiu, ©riecfyifcfy, ©efcfyicfyte.
Quinta: Sateiu, Dlaturgefcfyicfytc, Эгефпси.
Septa: Sateiu, ©eograpfyie, ©eutfefy.

2. Freitag ben 3. Aitguft um 8 llfyr Зйогдепв Scfyiiifh@otteSbienft. Um 9 llfyr finben im ®fym*
itafium bie SntíaffungSfeierlicfyfeiten in folgenber Qrbnung Statt: (Sefang; ©eflamajion ber Scfyüler; 
Slbfcfyiebèrebe beb Abiturienten grau; porban; ßrtoiberung berfelben burcfy beit fßrimaner ^ofepfy 
Grieger; ®efang; 93efanntmacfyung ber Sßerfefyuugen unb ßntiaffuitg bet Abiturienten burcfy ben 
Unterjeicfyiteten ; ®efang.

'Jtacfy SSeenbigung ber cffentlicfyen Scierlicfifeiten ^eufur'Aft.

Հ ci) í n f; b enter f ц n țț.

Qaë neue Sd) u If afyr ivirb QoiinerStág ben 13. September c. mit einem fcicríicfyen @ottc8« 
bienfte borgens um 8 llfyr eröffnet, too^u fiefy alle Scfyüler pünttlicfy einjufiubett fyaben.

Aufnafymc» uub etwaige ^acfyprüfuitgctt fittben für Ginfyeimtfcfye am 11., für AitStvär 
tige am 12. September c. Statt.

'Brauneberg, bett 15. Quit 1855.

Ser ® fymnafial * Stref to r


